
N 

Prvi slovenski dnevnik v 
Zjedinjenih državah. 

Izhaja vsak dan izvzemši 
nedelj in praznikov. 

Glas Naroda 
List Slovenskih delavcev v o4meriki. 

Theifirst Stovenic Daily" ki 
the United States. 

Issued every* day except 
Sundays and Holidays* 

TELEFON PISARNE: 127V EEC T OR-

NO. 42. — ŠTEV. 42. 

Entered u Second-Class Matter, September 21, 1903, at the Poet Office at New York, V. Y„ under the Act of Coagres of March 3, 1879. TELEFON PISARNE: 1279 RECTOR. 

NEW YORK, WEDNESDAY, FEBRUARY 19, 1908. — V SREDO, 19. SVEČANA, 1908. VOLUME XVI. — LETNIK XVL 

Razstrelila nitroglicerina, 
Trije delavci ubiti. 

PRI WHARTONU, N. J., SE JE 
PRIPETILA RAZSTRELBA, 

KI JE NAPRAVILA 
DOKAJ ŠKODE. 

Tudi vlak, ki je vozil mimo, je bil iz-
datno poškodovan. 

RAZDEJANA TOVARNA. 

V Whartonu, N. J., se je v tovarni 
General Explosive Company pripetila 
včeraj grozna razstrelba nitroglice-
rina. Pri tem so bili trije delavci 
raztrgani na komade, dočim so v me-
stu vse šipe pobite. Memo je vozil 
tudi nek osobni vlak, ko se je pripe-
tila razstrelba, in tudi na njem so 
vsa okna pobita. Tam, kjer je preje 
stala tovarna, sedaj ni druzega, nego 
velika jama v zemlji. Razstrelbo je 
bilo čutiti v Orange, East Orange, 
Patersonu in Morristownu. Kako je 
nastala razstrelba, se najbrže ne bode 
mikdar moglo dognati, kajti delavci, 
ktepi so bili v razdejanem poslopju, 
so ubiti. Posamezne komade njiho-
vih trupelj so našli po več sto vardov 
daleč od prostora, na kterem je stala 
tovarna. 

Tovarna je imela štiri oddelke, v 
kterih jednem so izdelovali nitrogli-
cerin. V tem oddelku se je pripetila 
razstrelba. K sreei so bili tu le trije 
delavci, dočim so delavci druge od-
delke že preje ostavili in odšli do-
mov k obedu, kar ston vsaki dan 
malo pred 12. uro. Ako bi se pripe-
tila razstrelba malo preje, bi brez-
dvomno zahtevala veliko število 
žrtev. 

Razstrelba je bila tako jaka. da je 
pritisek zraka vsa drevesa v okolici 
tovarne izruval. Čudno pa je, da je 
ostalo poslopje v kterem so nastanje-
ni uradi imenovane tovarne, nepo-
škodovano, kajti na tem poslopju se 
je razbilo le jedno okno. 

ITALIJANSKA "KULTURA". 

V Elizabethu, N. J., so Italijani umo-
rili svojega rojaka. 

Mi nolo nedeljo po noči so Italijani 
»a 3. Avenue v Elizabethu, N. J., 
umorili svojega rojaka Domenico 
Cervasi. Tri Italijane, ktere so vi-
deli imenovani dan zvečer v družbi 
umorjenca, so zaprli in jednega iz-
med njih, imenom Antonio Schappa-
ni, dolži policija, da je izvršil umor. 
Cervasija so ustrelili v prsa in v to-
ko, dočim ima na glavi rano od sti-
leta. Ko je počil prvi strel, je nek 
detektiv, ki je bil v bližini, odšel 
takoj na lice mesta in je našel Cer-
vasija še pri zavesti in ta mu je po-
vedal ime svojega morilca. Predno 
so ga prepeljali v bolnico, je nesreč-
nik umrl. 

Policija je dognala, da se je umor-
jeni Cervasi pred par tedni s Schap-
panijem prepiral, ko je govoril o 
oprostitvi dveh svojih rojakov, koja 
•ta bila obtožena, da sta streljala na 
druge Italijane. V nedeljo zvečer 
eta se oba Italijana v neke j gostilni 
sešla in prepir sta takoj obnovila. 
Prepir se je zaključil s streljanjem 
in stiletom, kakor je to običaj pri 
potomcih najstarejše evropske "kul -
ture". 

Nedotakljivost Kitajske. 
Amerika in Japonska. 

VLADA ZJED. DRŽAV BODE OD 
JAPONSKE ZAHTEVALA, 

DA SPOŠTUJE NEOD-
V I S N O S T KI-

TAJSKE. 

Zjed. države ne bodo nikdar dovolile, 
da bi Japonska Kitajsko 

japanizirala. 

NESPORAZUM. 

Washington, 18. febr. Prihod no-
vega japonskega poslanika Kogoro 
Takahira v tukajšnje mesto pomenja, 
da se bodo sedaj tukaj pričela dolgo-
trajna posveovanja in obravnavanja 
med Zjed. državami in Japonsko. Obe 
državi se bodeta namreč posvetovali 
o onem vprašanju, ktero prihaja v 
novejšem času vedno bolj v ospredje, 
namreč o jamstvu za na daljno neod-
visnost Kitajske. Vprašanje o nase-
ljevanju Japoncev v Zjed. države je 
sedaj skoraj že rešeno, kajti Japon-
ska je naznanila, da se bode ravnala 
po možnosti tako, kakor žele Zjed. 
države. Jedva da je bilo to vpraša-
nje rešeno, nastalo je drugo, ktero se 
ne da tako hitro odstraniti in s kte-
rim v Tokyo na nikak način ne bodo 
simpatizovali. To je pred vsem man-
džursko vprašanje, ktero se tiče prin-
cipijelne neodvisnosti vse Kitajske. 

Od ustaje bokserjev nadalje je na-
j;a vlada vedno odločno zahtevala, da 
se mora čuvati neodvisnost Kitajske 
in to zahtevo so potrdile vse evrop-
ske vlasti, kakor tudi Japonska. Ru-
sija je imela tedaj še v Mandžuriji 
svoje vojaštvo in je Mandžur tudi 
upravljala, radi česar so Zjed. države 
pozvale Rusijo, naj ostavi Mandžur. 
Ker tega Rusija ni storila, je prišlo 
do rusko-japonske vojne. Japonska 
je pričela vojno z namenom, da po-
stane Koreja neodvisna in da se da 
Mandžur nazaj Kitajskej. Svojo ob-
ljubo pa Japonska po končanej vojni 
ni hotela izvršiti in je spremenila 
Korejo v japonsko pokrajino. Ker jej 
je šlo to za roko, skuša sedaj ravno 
to storiti tudi z Mandžurom. Kakor 
svojecasno Rusija, tako sedaj tudi 
Japonska neče ostaviti imenovano 
deželo in sedaj se celo zatrjuje, da 
želi Japonska, da pride raje še do 
jedne vojne, nego da bi ostavila svoj 
upliv v južnem Mandžuru. 

Med Japonsko in Kitajsko vlada 
radi tega vprašanja že dalj časa ne-
soglasje, ktero <̂ je tako* da zamore 
vsled tega nastati vzrok za novo voj-
no. Do vojne zamore priti radi kon-
cesij, ktere zahteva Japonska za 
gradnjo železnic na Kitajskem, ka-
kor tudi regulacij mej po japonskih 
željah. Kitajska se pred vsem na-
naša na Zjed. države, kjtere še vedno 
odločno zahtevajo, da ostane Kitaj-
ska popolnoma neodvisna. Vožnja 
našega vojnega brodovja na Pacifik 
velja kljub vsem zanikanjem, vendar 
le kot grožnja Japonske j. Resnično 
pa je, da premestitev vojne mornari-
ce iz Atlantika na Pacifik nima niče-
sar opraviti z vprašanjem o naselje-
vanju Japoncev v Ameriki. Sedaj se 
zatrjuje, da bode velik del našega 
brodovja plul na Filipine, kamor pri-
dejo ladije v jeseni. Do tedftj bode 
japonsko-kitajsko vprašanje v toliko 
dozorelo, da bodo Zjed. države med 
obema državama "mirnim potom" 
posredovale. 

V Fairbanksn, Alaska, vlada mir. 
Washington, 18. febr. Vojnemu 

oddelku se brsojavlja, da je v Fair-
a>>tmnksu, Alaska, kjer so nedavno na-

meravali unijski delavci, ki so Slani 
Western Federation of Miner«, pre-
gnati svoje neunijske tovariše, sedaj 
aavladal zopet mir. Od tam se brzo-
javlja, da so v imenovanem severnem 
meet p gostilne zopet odprte. Kakor 
M utrjuje, dosedaj vlada še ni tje-
kaj poslala vojaštva, pač pa je po-
vdjnik v Fort Gibson dobil povelje, 
da stopi v zvezo s šerifom v Fair-
itanksu in da pošlje vojaštvo le tedaj 
tjakaj, ako M nastali v mestu na-
v i l i Dana&rje poročilo 
tekaj tako, da Je 

Ustrelila svojega moža. 
Hartford, Conn., 18. febr. G. B. 

Williamsova je včeraj ustrelila svo-
jega moža, ki je bil zamorec, dočim 
je bila ona bela. Morilko bodo še 
tekom tega tedna sodili. Ona trdi, 
da je to storila v silobranu, ker jo 
je njen mož vedno mučiL Tako je 
pokazala bič, s kterim jo je pretepal 
in tudi vse polno zaceljenih ran, lcte-
re jej je prizadejal njen zamorski 
soprog. 

Nezgod* sa ielesnid. • 
Buffalo, N. Y., 18. febr. V pred-

mestju Black Rock na Parish St. je 
nek osobni vlak Michigan Central že-
leznice zavozil • neko lokomotivo, 
ktero je deloma razdejal. V vlaka 
je bilo 6 ooob veS aH manj 
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Japonsko ogleduštvo. 
Za našim brodovjem. 

JAPONSKI PARNIK SLEDI NA 
TAJINSTVEN NAČIN BRO-

DOVJU NAŠIH OKLOP-
NIC NA OCEANU. 

Parnik Kasado Maru se je na tajin-
stven način pojavil in zopet 

z g i n o L 

BREZŽIČNI BRZOJAV. 

Valparaiso, Chile, 19. febr. Ob 
chilenskem obrežju se je nepričako-
vano in na tajinstven način pojavil 
japonski parnik Kasado Maru, kar je 
skrajno sumjjivo in sicer to tembolj, 
ker se je pojavil v neposrednej bli-
žini brodovja Zjed. držav, ktero vodi 
adtairal Evans v Californijo. Kasado 
Maru je dne 23.' januarja odplul iz 
Iquique v pokrajini Antofogasta. 
Dejstvo, da se je parnik 24 dni mu-
dil med obema lukama, ne da bi ga 
kedo opazil, je skrajno sumljivo in 
splošno se trdi, da japonski parnik 
opazuje brodovje Zjed. držav, ali pa, 
da proučava chilensko obrežje. Ja-
ponski parnik je opremljen z vsemi 
modernimi aparati in ima tudi apa-
rate za brezžični brzojav. (Parnik 
Kasado Maru je last japonske vlade. 
V minolem oktobru je odplul iz Ja-
ponske in je dospel potem v Hono-
lulu. Od tedaj naprej se je poročalo, 
da se je pojavil v raznih chilenskih 
lukah.) 
. Lima, Peru, 19. febr. Od brodovja 
Zjed. držav se semkaj brezžično po-
roča, da je bilo b rodov je včeraj 380 
milj oddaljeno od mesta Callao, ka-
mor je namenjeno. Trgovine v Callao 
in Li'mi bodo jutri povodom prihoda 
brodovja zaprte, ker bode ljudstvo 
jutrašnji dan proslavilo kot praznik 

ŠPANSKE ŽALITVE. 

Nek havanski list trdi, da so Ame-
ričani vojno ladijo Maine 

sami razstrelili. 

Havana, Cuba, 18. febr. Tukajšnji 
list "Diario Espanol", ki je glasilo 
skrajno nacijonalistične španske 
stranke, objavil je včeraj Članek, ka-
teri se nanaša na razstrelite v ame-
riške vojne ladije Maine, vsled če-
sar je med Zjedinjenimi državami in 
Špansko nastala vojna. Ko poroča 
o Američanih, kako so proslavili na 
Cubi desetletnico tega žalostnega do-
godka, piše: "Oni so proslavili naj-
bolj temno točko ameriške zgodovine 
ves svet in tudi pošteni Američani 
so prepričani, da je bila imenovana 
vojna ladija spuščena v zrak vsled 
direktnega povelja iz Washingtona 
samo da so Zjedinjene države dobile 
na ta način povod pričeti vojno in 
odvzeti Cubo Španskej." 

Kot dokaz za svojo podlo trditev 
navaja imenovani list dejstvo, da so 
Častniki imenovane ladije prisostvo-
vali pogrebu žrtev razstrelbe v po-
polnej paradnej uniformi, ktero so 
že preje v ta namen poslali na kopno. 
Da se prikrije imenovani washing 
tonski ukaz, še dosedaj niso dvignili 
razdejano ladijo na površje, kajti 
kakor hitro bi se to zgodilo, bi se 
dokazalo, da so Američani razstrelbo 
priredili na ladiji, in sicer v skladi-
šču smodnika. 

in Avstrija. 
Položaj na Balkanu. 

POLOŽAJ, KI JE NASTAL MED 
RUSIJO IN AVSTRIJO, SE 

BAJE IZBOLJŠUJE. 

Sedaj se na Dunaju zatrjuje, da je 
pričakovati, da se Rusija 

pomiri. 

AEHRENTHAL BODE 

I T L 
MORAL 

Vesel ddgodek. 
Chicago, I1L, 18. febr. Marion 

Goodenough, ktera je bila že trikrat 
omožena in ki ima pet let starega 
sina, se je morala zagovarjati pred 
sodiščem, ker je pod imenom Marion 
Grey v Elginu, HI., imelft ženitovanj-
ski biro imenom Searchlight Club.. 
Zagovarjati se je morala, ker je zlo-
rabljala zvezino pošto v goljufive na-
mene in na ta način ogoljufala neee-
ga William Grableja is Dearborna, 
Mo. Slednjemu je pismeno obljubila, 
da mu bode našla lepo in premožno 
ženo. To um je tudi našla, toda 
lena ni bila niti lepa niti pramoina, 
radi tear jo ja imenovani Gable to-
20. Sodiite le ni izreklo svoje ras-

Dunaj, 19. febr. Uradoma se tukaj 
zatrjuje, da je pričakovati, da se bo-
de Rusija pomirila in na miren način 
poravnala nesoglasje, ktero je na-
stalo med Rusijo in Avstrijo radi 
znane avstrijske želje, graditi na 
Balkanu železnico, koja bi škodovala 
jugoslavjanskim koristim. Avstrija 
in Rusija bodeta baje z medsebojni-
mi koncesijami poravnali sedanji 
spor, tako da bode murzzustegska 
pogodba še v nadalje veljavna. Zopet 
v drugih krogih se pa povsem odloč-
no zatrjuje, da so to le želje avstrij-
ske vlade, ktera sedaj uvidi, da je 
storila veliko napako, ko je storila 
ono, kar se je od nje v Nemčiji zah-
tevalo. Tudi v angleško-ruskih diplo-
matiČnih krogih se povsem odločno 
trdi, da ni niti misliti na to, da bi 
prišlo med Rusijo in Avstrijo do spo-
razuma. V parlamentarnih krogih se 
zatrjuje, da je položaj še ravno tako 
zamotan, kakor je bil, to tem bolj, 
ker je znano, da se Italija za Avstri-
jo več ne zmeni. 

Vsi tukajšnji merOdajni krogi gra-
jajo avstrijskega ministra inostranih 
del Aehrenthala, kteri je zakrivil, da 
je nastal položaj tako nevaren, ker 
on ni kos balkanskej politiki. Radi 
tega je pričakovati, da pride v Av-
striji do resne ministerske krize, kte-
re namen bode ta, da se avstrijska 
balkanska politika uniči, baš kakor 
želi Rusija. Inače pa baje ni priča-
kovati resnih poteŽkoč. 

Rim, 19. febr. Radikalni, sociali-
stični in republikanski poslanci so 
včeraj interpelirali ministra inostra-
nih del Tittonija, kteri jim mora na-
znaniti, kaj je Italija ukrenila glede 
obrambe svojih koristi na Balkanu in 
kako stališče zavzema vlada napram 
avstrijske j želji, graditi železnico iz 
Herceg-Bosne v Solun. 

Tiflis, Kavkaz, 19. febr. Čete Kur-
dov, ktere vodi Ali Kan, so se na-
potile proti vasi Mian dab, kjer ima 
perzijski princ Firman Firma, ki je 
governer pokrajine Aserbeidjan, svoj 
glavni stan. Ako pride do boja med 
Kurdi in Perzijci, bodo slednji goto-
vo poraženi, kajti perzijske čete niso 
za nikako rabo. 

Vesti iz Rusije. 
Teroristi na begu. 

TERORISTI SE BOJE NOVEGA 
GUBERNATORJA FINSKE 

IN SEDAJ KAR TRU-
MOMA BEŽE. 

Do sedaj je bila Finska zavetišče za 
vse revolucijonarje. 

NJIHOV GLAVNI STAN. 

Zblaznil pred poroko. 
Cincinnati, Ohio, 18. febr. Včeraj 

bi se morala v tukajšnjem mestu po-
ročiti Sara Fleischman z Bernardom 
Mannh eimerjem, toda poroko so mo-
rali za nedoločen čas preložiti, ker je 
zemn, ko se je peljal v Cincinnati, 
nenadoma zblaznil, tako da so ga mo-
rali odvesti v bolnico. Ženin je bil 
pred poroko nepopisno nervozen, ta-
ko da so mu zdravniki svetovali, naj 
raje ostane doma, česar pa ni hotel 
storiti. 

Petrograd, 19. febr. Ker je car 
imenoval generala Boekmana novim 
gubernatorjem, Finske, je zavladal 
med revolucijonarji in teroristi, kte-
rim je bila Finska dosedaj najboljše 
pribežališče, nepopisen strah. Sedaj 
beže v velikem Številu v inozemstvo, 
zlasti pa na Švedsko. Ker sedaj te 
vrste ljudje beže, bode policiji v na-
dalje mnogo ložje čuvati življenje do-
stojanstvenikov v Petrogradu. Vsa 
umorstva, ktera so se izvršila tekom 
zadnjih let, so bila sklenjena na Fin 
skem, kjer so se izdelovali tudi vsi 
revolucijonarni načrti, kajti tam ni 
ma ruska policija kaj opraviti. 

Iz Helsingforsa prihaja sedaj po-
ročilo, da je tamošnja policija našla 
glavni stan revolucionarjev in da je 
zaplenila velik imenik teroristov, ka-
kor tudi naslove krajev, kjer se te-
roristi posvetujejo. V Henlsingforsu 
in W i b o r g u «o zaprli mnogo revolu 
cijonarjev, kteri niso zamogli dovolj 
hitro bežati. 

Vlada 'bode sedaj poslala mnogo 
kozaških čet na Finsko. 

Petrograd, 19. febr. Obravnava 
proti generalu Šteslju radi izročitve 
Port Arthurja je sedaj končana, 
kajti avditor je sklenil, da na zago-
vor ničesar ne odgovori. Obtoženemu 
generalu so včeraj dovolili govoriti 
svoj govor, kteri je pa obstal le iz 
par besedi. V trdnem govoru je s 
trdnim glasom izjavil, da sprejme 
vso odgovornost glede izročitve Port 
Arthurja Japoncem. Svoj govor je 
končal z naslednjimi besedami: 'Ako 
bode sodišče razsodilo, da je bila iz-
ročitev zločin, potem zahtevam smrt-
no obsodbo.'' 

Iz Avstro-Ogrske. 
Madjari in Portugalska. 

OGRSKO-HRVATSKI DRŽ. ZBOR 
JE SEDAJ NAKNADNO IZ-

RAZIL OBŽALOVANJE 
R A D I U M O R A 

PORT. KRA-
L J A . 

Ministerski predsednik Wekerle je 
predlagal, da se portugalskemu 

dvora izrazi sočutje. 

NEMŠČINA KOT POVELJEVAL-
NI JEZIK. 

Denarje v staro domovino 
pošiljamo: 

? 10.35 50 kron. 
i 20.45 100 kron. 
k 40.90 200 kron. 
t 102.00 600 kron. 
k 204.00 1000 kron. 
t 1017.00 6000 kras. 
Poštarina Ja všteta pri teb vsotah. 

Doma aa nakssana vsote popolnoma 
izplačajo bras vinarja odbitka. 

Naše denarne pošiljat** izplačuje 
c. kr. poštni hranilni urad v 11. do 
12. dneh. 

Denarja sam podati ja najprflfe. 
neja da |26.00 • gotovini v pripore-

pismu, vatla 
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PROTI DIVJIM ITALIJANOM 

Državna policija države Pennsylva 
nia je prijela 270 Italijanov, 

kteri so baje člani zna-
ne organizacije 

La Mano 
nera. 

Harrisburg, Pa., 18. febr. Državna 
policija je v 32 oddelkih preiskala 
vso državo in lovila Italijane, kteri 
so člani znane organizacije zavratnih 
morilcev La Mano nera. Tem povo-
dom je bilo vjetih 270 Italijanov, ta-
ko da je npati, da bode za sedaj pred 
italijanskimi divjaki za nekaj časa 
mir. Policija je že par mesecev za-
sledovala Italijane zlasti v okrajih 
trdega premoga, kajti lopovi so v no-
vejšem času napadal^ tudi domačine 
in ne le svoje rojake, tako da je bila 
terorizacija vsestranska. 

KBETANJE PAŠNIKOV. 
Dospeli so: 

Alice 17. febr. iz Trsta (že poročano) 
z 296 potniki. 

Samland 18. febr. iz Antwerpa z 222 
potniki.' 

Dospeti imajo: 
Cedrie is Aleksandrije. 

bana la 
Adriatic la Iiverpoola. 
Rhein ix Bremena. 
Pretoria is Hamburga. 
Herson iz Iibave. 
Campania is liverpoola. 

•1 -i ^•-•i 

(fit. Look la Soathamptana. 
La Tonraine is Havre, 

i Havre, 
is 

> 

Budimpešta, 19. febr. Ministerski 
predsednik Wekerle je včeraj v ogr-
sko-hrvatskem državnem zboru pred-
lagal, naj parlament izrazi portugal-
skemu dvoru svoje sočutje radi umo-
ra kralja in prestolonaslednika. 

Poslanec Ugron je izjavil, d » ob-
soja dvojno umorstvo v Lizboni, da 
pa ravno tako obsoja tudi one, kteri 
kratijo ljudske pravice in razpuščajo 
parlamente. (Kakor Madjari, ki kra-
tijo pravice večini prebivalstva in 
razpuščajo parlament, ako se protivi 
madjarskemu divjaštvu.) 

Naučni minister je potem na to od-
govoril, da Ogrska ni upravičena 
umeševati se v notranje zadeve kake 
druge države in da vsi civilizovani 
narodi obsojajo politične umore. Na-
to je večina zborniee sprejela pred-
log, vsled kterega se izreče Portugal 
ski madjarsko sožalje radi umora 
kralja in prestolonaslednika. 

Kakor smo poročali, je ogrsko-hr 
vatski državni zbor odklonil prvi 
predlog glede sožalja portugalskemu 
dvoru. 

Dunaj, 19. febr. Vojni minister iz-
javlja na tozadevno vprašanje, da 
ostane tudi v nadalje poveljevalni je-
zik avstro-ogrske vojske nemški, ka-
kor je bil dosedaj in da ne dobe niti 
Madjari, niti Hrvatje pravico v voj 
ski posluževati se svojega domačega 
jezika. 

VABILO NA NAROČBO 

MOHORJEVIH KNJIG 
Do 1. marca sprejemamo na roe bo 

knjig družbe sv. Mohorja za 1. 1909. 
Udnina s poštnino vred znaša $1.00. 

Naročniki prejmejo knjige svoje-
časno po pošti registrovano. Družba 
izda za L 1909 sledeče knjige: 

1. Zgodbe sv. pisma, 15. zv. 
2. Presv. Srce Jezusovo, molitve-

nik. 
3. Simon Gregorčič. 
4. Umni čebelar. 
5. Slovenske večerniee, 6L zv. 
6. Koledar za leto 1909. 
Mi naročimo običajno več knjig, 

toda imena poznejših naročnikov na 
bodo v družebenem koledarju tiskana. 
Najhitreje dobe knjige oni, kteri jih 
pri nas naroče. 
UPRAVNIŠTVO 'GLAS NARODA*, 
109 Greenwich St., New York, N. T. 

PODRUŽNICA: 
6104 St. Clair Avenue, N. R , 

Cleveland, Ohio. - • — • ,. , ,_HJL 

Razne novosti 
iz inozemstva. 

NA PORTUGALSKEM SO PRE-
PREČILI ZAROTO, KOJE NA-

MEN JE BIL IZPOSLO 
VATI FRANCU ZO-

PET PREDSED-
NIŠTVO. 

Gnbernator Gerard se je poslovil od 
Finske; prebivalstvo mu je 

priredilo lepe slavnoeti. 

ŠPANSKI KRALJ JE ŠE ŽIV. 

ODSLOVITEV DELAVCEV V NEW 
JERSEYU. 

Dne 1. marca bodo v Patersonu, N. 
J., odslovili nad 1000 

delavcev. 

Iz Patersona. N. J., se nam poroča, 
da bodo tamkaj dne 1. marca zaprli 
tamošnjo tovarno lokomotiv, znano 
pod imenom Rogers Locomotive 
Works. Vsled tega bode nad tisoč 
delavcev zgubilo delo in zaslužek. 
Sedaj delajo v imenovanej tovarni 
deset lokomotiv za Southern Indiana 
Railroad. Svoje druge tovarne je 
imenovana družba že preje zaprla in 
svoje delavce odslovila. 

TAPTOV POLITIČNI POSLO-
VODJA. 

Pomožni glavni poštni ravnatelj 
Hitchcock postane Taftov 

m a n a g e r . 

Washington, 18. febr. Predsednik 
Roosevelt je danes dovolil pomožne-
mu glavnemu poštnemu ravnatelju 
Hitchcocku, da izstopi iz uradovanja. 
Imenovani Hitchcock bode sedaj ne-
mudoma prevzel vodstvo Taftove 
kampanje za predsedniško kandidati-
ro. Svoj glavni stan bode že te dni 
o tvoril v poslopju tukajšnje Unicn 
Trust Company. V kratkem se otvoii 
tudi v New Torku glavni stan. 

Njegovim naslednikom bode imeno-
van Charles P. Grandfleld- iz Mis-
eourija. 

- • • o 

Razstrelba • premogovem ram 
Pottsville, Pa., 18. febr. V premo-

govem rova .Eagle S i l , ki j« bet 
Philadelphia ft Beading Coal A Iron 
Co* se je pripetila razstrelila plinov. 
! 'em povodom ja bil jedsn 
ubit, do&m ja hi! jeden smrtno 

Pariz. 18. febr. Tukaj živeči portu-
galski prognanec, republikanec Seba-
stiao Magalhaes Lima, je objavil v 
tukajšnjem časopisju pismo necega 
svojega prijatelja v Lizboni. Ta pri-
jatelj mu poroča, da snujejo prijatelji 
nbeglega bivšega ministerskega pred-
sednika Franco zaroto, ktere naxnea 
je izposlovati, da postane Franco zo-
pet ministerski predsednik na Portu-
galskem. Ta načrt bi se skoraj posre-
čil. Ker pa višji častniki to idejo niso 
podpirali, so morali zarotniki svoj 
podli načrt, čegar namen je bila zo-
pet diktatura, opustiti. 

Pariz. 18. febr. Podadmiral PhiK-
bert. ki je poveljnik francoskega bro-
dovja na marokanskem vodovju, na-
znanja, da se je na križarki Dea-
carters pri Casablanki razletela par-
na cev. Pri tem so bili .trije mornarji 
ubiti in trije nevarno ranjeni 

Helsingfors, Rusija, 18. febr. Go-
neralni gubernator Finske, Nikolaj 
Nikolajevič Gerard, se je poslovil in 
ostavil Finsko. Tako priljubljenega 
gubernatoija Finci še niso imeli, od-
kar je postala Finska ruska pokraji-
na, in vsled tega se je narod tudi po-
slovil od njega na tako slovesen na-
čin, kakor še od nijednega njegovih 
prednikov. Gerard je dobil iz vseli 
krajev Finske brzojavke v znak sa-
hvalnosti in slovesa. V vseh brzojav-
kah narod obžaluje, da mora zgubiti 
tako dobrega gubernatoija. Finci sa 
mu poslali vse polno cvetlic in zvečer 
se je pred njegovo palačo zbrala veli-
kanska množica ljudi, ktera je pro-
pevala narodne pesmi gubernatoija 
v slovo. 

Madrid, 19. febr. Včerajšnja vest* 
vsled ktere je bil španski kralj Al-
fonso umorjen, ni resnična. Ta 
je nastala najbrže vsled tega, ker 
je v Barceloni pripetila razstrelba 
bomb, ktere so vrgli anarhisti. Pri 
tem je bila ubita neka ženska, i o & a 
je bila jedna druga s svojim e t i u t « 
nevarno ranjena. Kaj so 
anarhisti z bombami, ni mogoče 
gnati. 

Trondhjem, Norveška, 18. 
AngleSri parnik Aslak, kteri je » 
na potu iz Mlddlesbozougha semkaj, 
se je na norveškem obredja mzb2 la 
potopiL Štirinajst ljodi je pri fcm 
utoailo. 

UbefH 
la saporov eonntjja Marion v W. 

Virginiji so ušK štirje kaznjend, Ete-
» »edaj zasledujejo a krvnimi p«^ 
Bagmd so beiaH • Pennsybamjo. . 
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Pomladne povodnji. 
V Pennsylvaniji in v druzih drža-

vah, po kterih teče reka Ohio s svo-
jimi velikimi pritoki, ponavljajo se 
vsako spomlad velike povodnji. Ko 
se prične sneg, ki je zapadel po zimi, 
vsled pomladne toplote in južnih ve-
trov ter deževja topiti, preplavi voda 
vse doline in nižave. Tako je bilo 
v dolini Ohio in vseh drugih dolinah 
vedno in redno vsako leto, od teuaj 
naprej, ko so uničevalci gozdov uni-
čili nekdaj nepregledne gozde, kteri 
so pokrivali dolino in goro. Sneg, 
ki se je nabral tekom zime. se stopi 
v par dnevih, potem se pojavi po 
vsej dolini na tisoče potokov, kteri 
vsi hite proti rekam. Iz rečice, ktero 
je inače lahko prebresti, nastane v 
par urah veletok. kterega ne more 
ni jedna sila več ustaviti. Na širo-
kej dolini se potem vsi ti potoki, re-
ke in veletoki združijo in vsa voda 
se pomika dalje, kakor sladkovodno 
morje proti oceanu. Voda prestopi 
bregove tudi, ako se nam v poletju 
dozdevajo izredno visoki, jezovi se 
morajo umakniti pritisku vode, kakor 
da bi bili navadna igračica, koia 
je brez vsakega pomena in po niža-
vah se razlije blatno vodovje, ktero 
ne pozna druzih mej, kakor gore, 
ktere obdajajo dolino. Na ta način 
nastane vsako pomlad povodenj v ve-
likem porečju reke Ohio, in vsako 
leto morajo ljudje bežati iz nižav na 
višje kraje, kar se ponavlja že od 
nekdaj redno vsako leto. K o povo-
denj doseže svoje skrajne meje, govo-
re ljudje o napravah, ktere bodo 
uravnale vodotočja, toda ko mine po-
vodenj, vse take govorice nemudoma 
utihnejo. 

Vendar pa ljudje sedaj niso vec 
tako malomarni in lahkomišljeni, ka-
kor so bili nekdaj, kajti škoda in 
beda, ktero provzroči povodenj vsako 
leto tisočerim prebivalcem, je preve-
lika. da bi zamogli kar indiferentno 
prezreti vse, kar dožive vsako po-
mlad. Vsled tega so tekom zadnjih 
let skušali storiti vse, da bi nadaljne 
povodnji preprečili. Najpreje so to 
poskusili z jezovi, toda le v dolinah, 
kjer pritisek vode ni tolik, so neko-
liko dosegli. Ob gorenjem toku reke 
Ohio pa jezovi in nasipi ničesar ne 
hasnijo in tam ni druge pomoči, nego 
ona, ktero si narava sama ustvari, 
kojo pa človek v svoji sebičnosti ved-
no uniči. Le ako se skrbi za to, da 
nastanejo na višinah zopet zginoli 
gozdi, je mogoče vsako leto se vra-
čajoče povodnji preprečiti. Pogozdo-
vanje bode sicer trajalo dolgo vrsto 
let, vendar se pa to mora zgoditi, ker 
to je jedina pomoč. Že dolgo vrsto 
let so pametni ljudje vztrajali ,pri 
tem nasvetu, kterega je sama narava 
dala in šele sedaj se je pričelo delo-
vati na to, da se ta načrt uresniči. ! 

Sedanji gospodarski položaj, ozi-
roma počitek, je sličen onej izmuče-
nosti, ktera se polasti človeka potem, 
ko je dolgo časa bil na lovu ali pa na 
begu pred kako pretečo nevarnostjo. 
Tekom zadnjega desetletja smo v na-
šem gospodarskem življenju opazili 
dovolj vzrujanosti, ktere je bilo toli-
ko, da je bila končno mera polna. 
Vsled tega smo bili prisiljeni tudi 
nehote na našem gospodarsko-politie-
nem potu ustaviti se, kajti pred vsem 
je potreben počitek, ker inače je na-
daljevanje dosedanje poti na vsak 
način izključeno. Celo v onih krogih, 
kteri odobravajo cilje naše gospodar-
ske politike, žele, da zavlada sedaj 
mir in da se počasneje napreduje, 
ker na tako nevarnej poti, kakor je 
finančna, človeku in torej tudi ljud-
stvu prav lahko izpodleti, da mora 
pasti. Vse naše ljudstvo je prišlo do 
spoznanja, da je že skrajni čas, da 
se v našej hitrosti ustavimo in da 
ne hitimo tako nepremišljeno naprej, 
kakor dosedaj. 

Že dosedanji čas n^m dokazuje, da 
bode naše gospodarsko življenje po-
tem, ko prestane sedanjo krizo, na-
stopilo mirnejšo in torej tudi varnej-
šo pot. Ko mine doba ustanovljanja 
novih in nevarnih podjetij, prišlo bo 
gospodarstvo na solidna tla. 

Da pa bode ta solidna pot tudi 
trajna, je pred vsem potrebno, da se 
tudi naše politično življenje poboljša 
in kakor je nam vsem znano, se to 
poboljšanje že dalj časa izvršuje. 
Naj se že Rooseveltova politika proti 
korporacijam ali trustom tolmači ka-
korkoli hoče, priznati moramo, da je 
Roosevelt storil vse, kar je bilo v 
njegovej moči, da se gospodarski po-
ložaj spravi na solidno pot, kar mo-
rajo priznati tudi njegovi največji 
nasprot niki. 

'Predsednikova sredstva, s kterimi 
želi svoj cilj doseči, morda niso pra-
vilna, mogoče je tudi njegova pot 
bila napačna, vendar je pa pokazal 
pri tem kiajboljšo voljo, ktera se 
mora spremeniti a* dejstvo, tudi ako 
se on za par let poslovi od Bele hiše 
in kapitola v našem zvezinem glav-
nem mestu. 

DOPISI. 

VALVAZOR 
• usnje vezan, skoraj nov, je na pro-
daj. Več pove 

Upravništvo "Glaaa Naroda". 

Iščem brata moje žene JOSIPA 
ŠTA JNRAJEL Pred osmimi meseci 
je bival nekje v San Francis en, 
Cal. Prosim cenj. rojake, Če kdo 
ve zanj, da mi naznani njegov na-
slov, ali se naj pa sam javi. — 
Hike Sedmak, Box 8, Roulette, Pa. 

(18-21—2) 

Kje je FRAK SIVCf Doma je iz 
Rovt Št. 9. Star je 26 let. Bival 
je v Conemaugh, Pa. Za njegov 
naslov bi rad zvedel brat Jacob 
Sive, 40 German 6t~, little Falls, 
H. Y. (15-20-8) 

Johnstown, Pa. 

Dragi g. urednik:— 

Prosim Vas. da priobčite teh par 
vrstic v našem obče priljubljenem li-
stu "G las Naroda" , ker se zelo malo 
sliši in dopisuje ravno iz našega 
mesta. 

Zimo imamo hudo, snega precej in 
hud mraz. Z delom gre še precej do-
bro, kakor je po drugih mestih, kajti 
vsaj tukaj kdor delo ima, se vedno 
vsaj po malem dela, ampak da bi šel 
pa kdo delo iskat, ga ne dobi, ker 
vsak delavec se drži svojega dela. 
Torej opominjam cenjene rojake in 
čitatelje našega lista, da ne priha-
jajo sem za delom, ker s tem se sa-
mo železnica podpira. 

Sedaj imamo že precej lepih in 
močnih društev raznih jednot. Kako 
je potrebno, da je vsak delavec pri 
enem ali drugem društvu in pod za-
stavo jednote. To jih je ravno pri 
nas veliko razvidlo sedaj, ko je bil 
bolan in tudi v Gospodu zaspal naš 
rojak, povsod spoštovani in priljub-
ljen g. Josip Gačnik. Zapustil je ža-
lujočo soprogo in osmero nedorastlih 
otročieov. Omenjeni je bil pri J. S 
K. Jednoti; dobila bode njegova ža-
lujoča družina lepo svoto dolarjev za 
tblažitev in obrambo revščine. 

Torej od tega časa jih je mnogo 
uvidelo, kako potrebno je, da je člo-
vek pri jednem ali drugem društvu. 
Torej opominjam vse one, ki niso še 
pri nobenem društvu, naj se vsak 
vpiše, ker nesreča nikdar ne počival 

Nedavno se je ustanovilo novo dru-
štvo " T r i g l a v " . 

Druzih posebnih novic ni tukaj, 
kakor da je začela Cambria Steel 
Company zopet z jedno četrtino de-
lavcev poslovati in še s temi samo 
po 8 na dan. 

Drugič Vam kaj več sporočam in 
upam, da kaj boljšega. 

Pozdravljam rojake in čitatelje na-
šega lista širom Amerike, tebi Glas 
Naroda pa želim obilo naročnikov. 

Fran Intihar. 

Orient, Pa. 
Dragi mi "Glas Hnroda":— 

Nemila smrt nam je ugrabila na-
Sega rojaka Antona Cajner. Pone-
srečil se je v rovu. Doma je bil iz 
Homele pri Gorenjem grada na Spod. 
Štajerskem. 

Zahvaljujem se vsem rojakom, ki 
so ga spremili k večnemu počitku na 
katoliško pokopališče. 

Bodi mu tuja žemljica lahka! 
Josip Poglsdnik. 

Chicago, 111. 
Cenjeno uredništvo:— 

Dovolite mi nekoliko prostora v 
našem uglednem dnevniku. 

V Chicagi smo Slovenci ustanovili 
dne 30. jan. t. 1. novo slovensko pod-
porno društvo z imenom "Slovenski 
D o m " . Pri ustanovitvi se nas je 
zbralo 44 mož, ki smo sklenili, da 
priklopimo društvo J. S. K. Jednoti, 
ker smo se prepričali, da je ena naj-
boljših jednot med Slovenci v Ame-
riki. 

Nadalje priporočamo Slovencem v 
Chicagi, posebno onim, ki stanujejo 
na severnem delu mesta, da mnogo-
številno pristopajo našemu društvu, 
ki je ustanovljeno na najboljši pod-
lagi. Društvo sta ustanovila rojaka 
Ivan Mesec in Matija Novak. Dasi 
ni ravno najugodnejši Čas za procvit 
društva v očigled vladajoče krize, 
vendar smo imeli pogum in bomo tudi 
napredovali. 

Pozdravljamo vse rojake po širni 
Ameriki, tebi Glas Naroda pa želimo 
obilo uspeha. 

Ivan Steržina, 
Ivan Fabjan, 
Matija Varšek. 

Segundo, Colo. 
Dragi gospod urednik:— 

Blagovolite priobčiti par vrtic v 
nam priljubljenem listu " G l a s Na-
roda" , da rojaki zvedo, kako se nam 
tukaj godi. 

V tukajšnjem premogokopu Frede-
rick Mine od Colorado Fuel & Iron 
Company nas je nekaj Slovencev, od 
kterih se pa prav malo sliši, tem 
več je pa tukaj polentarjev, kterih 
nikjer ne manjka. 

Kriza se je pri nas zdaj po novem 
letu prikazala; popred smo bili tako 
srečni, da jo nismo še poznali. 

Zdaj pa delamo samo tri do štiri 
dni v tednu. Dva premogokopa, in 
picer Weston in Tercio, pa je družba 
zaprla za nedoločen čas. 

Zatorej svetujem rojakom, da ne 
hodijo sem dela iskat, ker tukaj je 
itak dosti brezposelnih in bi bilo 
tudi Škoda za denar, ki ga bi za vo-
zili. 

Pozdrav vsem rojakom po Ameriki. 
Adalbert Logar. 

Scofield, Utah. 
Cenjeni g. urednik:— 

Priobčite teh par vrstic v našem 
cenjenem glasilu, ker se redkokedaj 
sliši iz naše naselbine. 

Z delom gre pri nas slaba; dosedaj 
smo delali vsaj po štiri dni v tednu, 
a sedaj pa je Union Pacific Coal Co. 
nas skoro popolnoma odslovila; de-
lalo nas je do 200 delavcev, od kte-
rih dela še samo 80, pa še tisti samo 
dva ali tri dni v tednu. 

Torej, rojaki, nikar ne hodite v naš 
kraj, ker tukaj so sedaj zelo slabi 
časi. Bog zna, kedaj se zboljšajo! 

Končno pozdravljam vse rojake po 
širni Ameriki, kterim vsem in same-
mu sebi želim boljših časov! 

Karol Knaus. 

Predpisi za naseljence. 
Nova postava iz leta 1907 in naglavni 

davek. 

(Nadaljevanje.) 
Q.: Must every law be signed by 

the President? 
V . : Ali mora predsednik vsako 

postavo podpisati ? 
A - : No. I f the President retains 

a bill f or ten days without signing 
or vetoeing it, it becomes a law with-
out his signature. 

O.: Ne. Če predsednik zidrži kak 
zakonski predlog deset dni, ne da bi 
ga podpisal ali vložil svoj veto, po-
stane brez njegovega podpisa po-
stava. 

Q.: Can the President prevent a 
bill from becoming a law T 

V . : Ali lahko predsednik prepre-
či, da zakonski predlog ne postane 
postava T 

A . : He can veto it and in that 
case it becomes a law only i f Con-
gress passes it again with a two-
thirds majority. 

0 . : On lahko vloži svoj veto, na-
kar postane zakonski predlog postava, 
če kongres še enkrat glasuje zanj s 
dvetre tjinsko večino. 

Q.: Is the Senate elected by the 
people t 

V . : Ali senatorje voli ljudstvo T 
A . : Not directly; the legislature 

of each State electa two Senators. 
O.: Ne direktno; postavodaja vsake 
države rvoli dva senatorja. 

Q.: What is the term «f the 
office of a United States Senator f 

V . : Za koliko čaaa je voljen se-
nator Z jed. držav f 

A . : Six yean. 
0 - : Za Sest let. 
Q.: How are the membsm of t*6 

Hbnse of Representative* elected T 
V . : Kako ae vofijo ' 

stopnikovf 

A . : By direct vote o f the people 
of each State. 

O.: Z direktno volitvijo državlja-
nov posameznih držav. 

Q.: What is their term of office f 
V . : Za ktero dobo se zvoli za-

stopnik? 
A . : Two years. 
O.: Za dve leti. 
Q.: Can every citizen become a 

President ? 
V . : Ali je vsak državljan lahko 

zvoljen za predsednika? 
A . : No. He must be a native 

born American, must be 35 years old 
and must have been 14 years a re-
sident within the United States. 

O.: Ne. On mora biti rojen Ame-
rikanec, star 35 let in 14 let nepre-
nehoma stanovati v Z jed. državah. 

Q.: Can a woman be elected Pres-

Ali je ženska lahko predsed-

VSs, if she is otherwise quali-

Da, če je za urad sicer spo-

ident? 
V . : 

nik? 
A . : 

jed. 
0 . : 

sobna. 
Q.: What is the difference be-

tween the Government of the United 
States and the Government of Aus-
tria-Hungary? 

V . : K a k razloček je med vlado 
Zjed. držav in vlado Avstro-Ogrske ? 

A . : Austria-Hungary is a Mon-
archy, the United States a Republic 

O. Avstro - Ogrska je monarhija, 
Zjed. države pa republika. 

Q.: Has the President anything 
to do with the making of laws? 

V . : Ali more predsednik kako po-
stavo narediti? 

A . : No. 
O.: Ne. 
Q-: Or the Judges? 
V . : Ali sodniki? 
A . : No. but they can decide 

wlieter a law is constitutional or 
not. 

O.: Ne. pač pa lahko odločijo, če 
je postava ustavna ali ne. 

Q.: What is the highest court in 
the United States? 

^ - : Ktero je najvišje sodišče v 
Zjed. državah ? 

A . : The Supreme Court at Wash-
ington. 

O.: Zvezi no nadsodišče v Wash-
ingtonu. 

Q.: What is the duty of a United 
States citizen? 

V : Ka j je dolžnost državljana 
Zjed. držav? 

A . : He shall obey the laws and 
defend the country in times of war. 

O.: Spolnovati mora postave in 
deželo v vojski nem času braniti 

Q.: Are there any other laws in 
the United States but those made in 
Washington? 

V . : Ali je razven zvezinih postav 
še kaj drugih postav v Zjed. drža-
vah ? 

A . : Yes : each State makes its 
own laws. 

O.: Da ; vsaka država ima in deia 
svoje postave. 

Q-: Who makes these laws? 
V . : Kdo dela te postave? 
A . : The legislature, consisting of 

a Senate and House of Representa-
tives. 

O. : Postavodaja, ki obstoji iz se-
nata in hiše zastopnikov. 

Q.: How is the Legislature elect-
ed? 

V . : 
A . : 
0 . : 

Kako se zvoli postavodaja? 
By direct vote of the people. 
Ljudstvo jo direktno zvoli. 

(Konec prihodnjič.) 

Šepec in Kepec. 
Smešna zgodba. 

(Nadaljevanje.) 

Marta Šepec odide v svojo čum-
nato. Kakšen dan je doživela 1 Naj-
prvo oni zlobni pogledi Hotimirja 
Kepeca, ko jo je ugledal na razpro-
daji, in potem njena jeza, ker je on 
hotel imeti vsako stvar. Iz same 
zaslepljenosti je dražila za Kepecom, 
in le prepozno je opazila, da je ona 
prevarana; ko se je Kepeen zdela 
cena dovolj visoka, je nehal se po-
tezati in Marta je morala kupiti bla-
go po pretirani ceni. 

" P r v i č — drugič in — t r e t j i č ! " 
Še sedaj so j i po ušesih doneli udar-
ci kladiva, ki so njej prisojali 
blago. 

To blago — joj, kdaj bode pozabila 
nanj! 

Vendar le preveč je morala misliti 
nanj, ko je drugega jutra obstal pred 
hišo naložen voz in so pričeli raz-
kladati, da so se Marti Šepec začeli 
jeziti lasje. 

Sodi, zaboji in tone, Ikatlje, ste-
klenice in vreče, kam — sa Krittevo 
voljo, kam naj spravi vso rqpotijof 

Mala prodajalna je bila že prej na-
tlačena od vrha do tal in T kleti je 
bilo vlažno; saEasno torej ukale, da 
znesejo blage v sobo, kjer je spala 

Anica pa se je proti vila. "Te ta , 
to vendar ne gre. Arniki, sir, kislo 
zelje — " 

" T i h o in molči! Hvali Boga na 
kolenih, če boš imela celo življenje 
dovolj sira in kislega zelja ! " 

In zdelo se j i je, kot bi Marta Še-
pec hotela dati Anici priliko, da hvali 
nebeškega Boga. Limburški sir in 
kislo zelje ter kislo zelje in limbur-
ški sir, vmes za premeno kak arnik, 
in kadar je bila teta pri boljši volji, 
še škudelico čaja — to je bila vsak-
danja hrana, s ktero je teta skušala 
svoje bogate zaloge posušiti; kakor 
Izraelci po egiptovskem mesu, tako 
si je želela Anica nazaj časov, ko je 
dobivala za kosilo mehko kuhana jaj-
ca in prežgano juho. Nič več se ni 
teta ozirala na Aničino ' 'nesrečno 
l jubezen". Pač pa je teta Šepec po-
grešala nekega, kteremu bi olajšala 
svoje srce, ki je tako izvrstno znal 
voditi njene občutke proti Kepecu, 
kot zna dober vrtnar pridobiti nove, 
rodovitne zemlje za svoje cvetke ljub-
ljenke. Sodnji zapisnikar Nitrofon 
Klestenjak se je ogibal praga Marte 
Sepec, da, celo njene hiše se je ogi-
bal. ko mu je žalostno povedala Mar-
ta, da Anica nikakor ne namerava še 
tako kmalo postati njegova žena. 

" O h . prosim, gospa Šepec, saj me 
ne vznemirja", branil se je Kleste-
njak, ko mu je Marta povedala Ani-
čino mnenje. 41 To se večkrat zgodi, 
da se drug drugemu prilizuje v nadi, 
da dobi dober svet kolikor mogoče 
po cen i . " 

Marta Šepec se zgan^ in v lice j i 
udari vročica. " O h o — če morda 
mislite, da ste vi meni — saj ne za-
htevam ničesar zastonj, in usluge, ki 
jih mi kdo izkaže, morem tudi pla-
čat i . " 

' 1 Seveda, razumno — pri taki trgo-
vini. kjer ni konkurence", reče smeje 
Nitrofon Klestenjak, se pokloni in 
odide. 

Se isto uro poišče Marta Šepec 
dvajset kronsko noto, napiše na pis-
meno polo: " Z a pisarniška dela in 
stroške, za črnilo in papir " , vtakne 
vse skupaj in napiše na kuverto: 
" S o d n j i zapisnikar Nitrofon Kleste-
njak, Rač j ido l . " 

In pismo ni prišlo nazaj. 
Zrt vovanih dvajset kron pa je zapi-

sala na račun Anice in pri gospodar-
stvu Marte Šepec so nastopili dnevi, 
o kterih je vsakdo, ki ji hdoživel, ne 
izvzemši mopseljna. pravil: 4 'Ne do-
padejo m i . " 

" I n vsega tega si ti edini kriv 
s tvojim neumnim predlogom", rekla 
Anica nekaj dnij pozneje Tinetu Ke-
pecu, ko sta se po dolgem času zopet 
sestala. 

v n J e j je tičala razdraženost in 
razburjenost, ktero je pa on, pri uva-
ževanju okoliščin in pri lastni nena-
klonjenosti do kislega zelja in lim-
burškega sira prezrl in dejal s slad-
kim glasom: " D a , grešil sem in na-
redil veliko napako. Ti bi se v vso 
stvar ne bi smela vtikati. Vendar 
videl bom, če ne dospeva do c i l j a . " 

Prihodnjega večera je sedel Tine 
s svojim očetom na zofi. Bila je so-
bota, dan, ko je bilo v trgovini vedno 
največ dela; truden in poten je sedel 
starec in težko dihal. 

Sin ga nekaj časa opazuje, nato 
pa zmaje z glavo. " K a j se ti je tre-
ba tako truditi po nepotrebnem. Člo-
vek, ki bi si lahko privoščil, kakor 
ti, bi se že davno podal k počitku" , 
govori Tine očetu. 

Oče Kepec se zgane. " K počitku 
— oho! Ka j sem že tako zdelan 
starec ? ' ' 

" R a v n o zato, ker nisi in si ostanek 
življenja lahko odpočiješ brez skrbi. 
V mislih imam malo, prijetno vilo 
z velikim vrtom, kjer bi lahko sadil, 
za zabavo ribaril in po šumah lovil, 
in da bi se pokazal tudi v javnosti, 
bi prevzel tudi kako častno mestno 
službo " 

" N o , s častnimi službami naj mi 
le prizanesejo. Kadar se odpočijem, 
odpočinem popolnoma. Deset let 
imam še vedno časa . " 

"Seveda, čas je Še, toda če ga boš 
mogel tako porabiti, ko ti bo že na-
duha grenila življenje, da se boš ke-
sal — " 

"Naduha — jaz naduho? " Oči 
Hotimirja Kepeca se nenaravno po-
večajo, ko sliši o bolezni, ktere Se 
ni nikdar slutil v svojem telesu. — 
" J a z imam naduho? Hali ah a — ta 
je pa d o b r a ! " 

Sin pa nikakor ne postane vzne-
mirjen. " S a j se ti ni treba razbur-
jati. Mestni zdravnik je izjavil, da 
so se šele začeli prikazovati znaki te 
bolezni — " 

"Mestni zdravnik! ( Kaj njega bri-
ga moja bolezen! Kaj mora svoj nos 
v vsako reč vtakniti? Tega bom Že 
še izpovedal 1'' 

"Seveda, napram tebi bo tajfl. Saj 
je še meni komaj zanpaL Nikakor 
te nečem strašiti, vendar smatram 
za svojo dolžnost, da te oposorim, kaj 
si dolžan svojemu zdravju." 

Slovensko katoliško 

podp. društvo s v e t e B a r b a e 

i ^ j e d l n j e n e d r ž a v e S e v e r n e Amerike. 

Sedež: Forest City, Pa-
> dnedl. januarja 1903 v drŽavi PennaylvanlfL 

-O—O-
ODBORNIKI: 

Predsednik: ALOJZIJ ZAVERL, P. 0 . Box 374, Forest City, Pa. 
Podpredsednik: MARTIN OBERŽAN, Box 51, West Mineral,' Kana. 

L tajnik: I V A N TELBAN, Box 607, Forest City, Pa. 
IL tajnik: ANTON OŠTIR, 1143 E. 60th St., Cleveland, Ohio. 
Blagajnik: MARTIN MUHlC, P. O. Box 537, Forest City, Pa. 

NADZORNIKI : 
MARTIN GERČMAN, predsednik nadzornega odbora, Forest City, Pa 
K A R O L ZALAR, L nadzornik, P. O. Box 547, Forest City, Pa. ' 
F R A N KNAFELJC, IL nadzornik, 909 Bra d doc k Avenue, Brad-

dock, Pa. 
F R A N ŠUNK, III. nadzornik, 50 Mill St., Luzerne, Pa. 

POROTNI IN P R I Z I V N I ODBOR: 
P A V E L OBREGAR, predsednik porotnega odbora, Weir, KV« 
JOSIP PETERNEL, L porotnik, P. O. Box 95, Willoek, Pa. 
IVAN TORNIČ, n . porotnik, P. O. Box 622, Forest City, Pa. 

Dopisi naj se pošiljajo L tajniku: Ivan Telban, P. O. Box 607. Fo-
rest City, Pa. 

Društveno glasilo je " G L A S NARODA" . 

USTNICA TTPRAVNIŠTVA. 
Od M. Koprivšeka iz Rečice, Šta-

jersko, smo prejeli eno pismo na nje-
govega sina John Koprivšeka, ktere-
ga natančen naslov nam ni znan. Pro-
simo torej, naj se nam dotičnik javi, 
da mu zamoremo pismo poslati. 
(18-20—2) 

ROJAKOM NA ZNANJE. 
Is Slovenskega smo dobili ie ne-

koliko Pratik, s kterimi poslužtmo 
lahko onim rojakom, kteri jih dosedaj 
Še niso naročili. 

POZDRAV. 
Pred odhodom v staro domovino 

pozdravljam vse rojake po širni Ame-
riki. posebno pa moja dva brata v 
Primero, Colo., ter kličem vsem: Bilo 
srečno! 

New York, IS. febr., 1908. 
Ignac Kosernik. 

Pred odhodom v staro domovino 
pozdravljam vse prijatelje in znance 
po širni Ameriki, posebno pa one v 
Delagui in Trinidadu, Colo., ter že-
lim vsem obilo uspeha! 

New York, 18. febr., 1908.. 
Simon Udovič. 

Pred odhodom v staro domovino 
pozdravljava vse rojake sirom Ame-
rike, posebno pa one v Delagui, Colo. 
Vsem skupaj kličeva: Živio! 

New York, 18. febr., 1908. 
Valentin Šajn, Ivan Lazar. 

NA PRODAJ. 
Radi odpotovanja v drugi kraj je 

na prodaj lepo urejena 
TRGOVINA " G R O C E R Y " 

v mestu, kjer je čez 2000 Slovencev 
in Hrvatov. Lepa priložnost za Slo-
venca ali Hrvata, kterega veseli trgo-
vina. Na zahtevo kupca ostane se-
danji lastnik jeden ali dva meseca 
v trgovini, da se on lahko privadi. 

Več pove 
Upravništvo "Glasa Naroda". 

(18-25—2) 

ROJAKI, NAROČAJTE SE MA 
" O L A B NARODA**, 1TAJVEČJI XV 
VAJGEKBJfil DVBVHIKt 

K j e je moj brat JAKOB REPART 
Pred enim letom bival je v Grand, 
Indiana Co., Pa. Kdor izmed ro-
jakov ve zanj, naj mi blagovoli 
naznaniti njegov naslov. — Frank 
Repar, P. O. Box 214, Dunlo, Cam-
bria Co., Pa. (15-19—2) 

Iščem JANEZA SANJIČ in sorodni-
ka MARKOTA SCHCTTE. Prvi 
j e bil pred dvema leti v Kansas 
City, Kansas; drugi je bil pa pred 
tremi leti v Bisbee, Arizona. Kdor 
zna za kterega izmed zgoraj nave-
denih, naj mi blagovoli naznaniti 
naslov. — John Schutte, R. R. 1, 
Coulterville, HI. 

Iščem svojega sorodnika, brata od 
moje soproge, LUKA ŠTEFULJA. 
Doma je iz Prapreč št. 6, občina 
Berdo-Lukovca, okraj Kamnik na 
Kranjskem. Pred 3Vž leti je šel 
v Ameriko in jaz bi rad vedel za 
njegov naslov. Prosim cenjene ro-
jake, ako kdo ve za njegov naslov, 
da ga mi blagovoli naznaniti, ali 
pa naj se sam zglasi, za kar se že 
v naprej zahvaljujem njegov svak 
Joseph Babuder, P. 0 . Box 248, 
Dunlo, Pa. (18-21—2) 

PRIPOROČILO. 
Rojakom v Black Diamond, Waah, 

in bližnjih mestih, kakor: Raven* 
dale, Ronton, Mackay, Taylor in 
Bnumclaw, Wash., nrinoiočamo ma-
lega zastopnika: 

Mr. GREGOR PORENTA 

P. O. Box 701, Black Diamond, Waah. 
Dotičnik je pooblaičen pobirati na-

ročnino sa "Glas Naroda" in je • 
nami v zvezi. 

FRANK SANRER 0 0 . 

( f Na vse bolne ^ 
& Slovence v Ameriki! 
Z Z A S T O N J ! ! ! 
^ ZASTONJ!H ZASTONJ!!! ZASTONJ !H 

kje do kakega zdravnika 
zavoda 

Predno se Vi 
a!i zdravilnega zavfcda obrnete, pišite na 
nas in nam povejte, na kateri bolezni trpi-
te. Mi V am pošljemo praktično ilustrova-
no knjigo, kjer je Vaša bolezen opisana, 
katera se imenuje " 

"Spoznajmo se" 
Ravno tako pošljemo vsakemu ki na 
tajni bolezni trpi, veliko knjigo 

11 M 

NAZNANILO. 
Rojakom Slovencem in Hrvatom, 

stanujočim v Spokane, Wash., kakor 
tudi semkaj potujočim priporočava 
edino slovensko gostilno 

TTTT. ELECTRIC HOTEL, 
0418 Monroe St., Spokane, Wash., 

kjer imava na razpolago čez 40 sob, 
slovensko kuhinjo in board. Vsakdo 
bode skrbno postrezen. 

Za obilen obisk se priporočava 
John Novljan in Peter Omejc, 

lastnika. 
(10x 3x n ted) 

NA PRODAJ. 
Dva velika P S A ktera sta izvrstna 

čuvaja ter sa vožnjo dobro izvežbana, 
prodam sa $40.00, ker nameravam 
potovati v stari kraj. 

Frank Aiiamff 
P. O. Box 23, McKinley, nn«n. 

(1&-19—2) 

Venus in Njegovi Grehi 
ZASTONJ. 

Te knjige se pošiljajo samo tistim, kateri 
so bolni, zdravi ljudje iste ne dobijo. 

Pri nas imate čisto vednostno in po£te« 
no občevanje. 

Mi nismo zdravilni zavod, ampak na 
nas obrnjene osebe so po celi Europi naj-
boljše znanimi 

"Zdravilnimi Sredstvi 
OROSI " 

zdravljene. 

^^K^^Hj^B^^^p Se danes 
r-l^^m^^^b na v VaSe* 

materaem jezika 
j / 0 pošljite pismo na 

AKADEWC30 ZDRAVNIŠKO DRKHI 
Dr. ROOF, 

specijalist za spolne bolezni. 
Dr. KNIGHT, 

specijalist za notranje bolezni. 
Dr. SPILLINGER, 

specijalist za diagnostiko. 

1° America Europe Ce. 
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Jugoslovanska 
dne 24. januarja 1901 v državi 
Sedež v ELY,'MINNESOTA* 

K r-= 8:J 
URADNIKE: 

Predsednik: Fran Medoš, 9478 Ewing Avenue, So. Chicago, HI. 
Podpredsednik: Jakob Zabukovee, 4824 Blackberry Street, Pitts-

boi*. Pa. j 
Glavni tajnik: Jurij L. Brožifc, Box 424, Ely, Minn. 
Pomožni tajnik: Maks Kržifaik, L. Box 383, Rook Springs, Wyo. 
Blagajnik: Ivan Govže, Box 105, Ely, Minn. 

NADZORNIKI: 
Ivan Germ, predsednik na d* oar nega odbora, Box 57, Rraddoek, Pa. 
Alojzij Yirant, EL nadzornik, Cor. 10th Avenue & Globe Street, S. 

(Loorain, Ohio. 
Ivan Primožič, TTT. nadzornik, Box 641, Eveleth, Minn. 

POROTNI 0|)B0R: 
Mihael Klobučar, predsednik porotnega odbora, 115, 7th Sttreet, 

Calumet, Mich. * 
Ivan Kerži&nik, EL nadzornik, Box 138, Burdine, Pa. 
Janez N. Gosar, III. porotnik, 719 High Street, W. Hoboken, N. J. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Martin J. Ivec, 711 North Chicago Street, 

doliet, IIL , I 

Krajevna društva naj blagovolijo pošiljati vse dopise, premembe udov 
in drage listine na glavnega tajnika: GEORGE L. BROZICH, Box 424, 
Ely, Minn., po svojem tajniku in nobenem drugem. 

Denarne pošiljatve naj pošiljajo krajevna društva na blagajnika: 
JOHN GOUŽE, P. 0. Box 105, Ely, Minn., po svojem zastopniku in nobe-
nem drugem. Zastopniki krajevnih društev naj pošljejo duplikat vsake 
pošiljatve tudi na glavnega tajnika Jednote. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posameznikov 
naj se pošiljajo na predsednika porotnega odbora: MICHAEL KLOBU-
ČAR. 115 7th St., Calumet, Mich. Pridejani morajo biti natančni podatki 
vsake pritožbe. 

Društveno glasilo je " G L A S NARODA". 

Drobnosti. 

KRANJSKE NOVICE. 
Kazenske obravnave pred deželnim 

sodiščem v Ljubljani. D o b r o s r č -
n a m a t i. Že večkrat zaradi tatvine 
in drugih deliktov kaznovana Jera 
Samonig, omožena delavka iz Sme-
tiča, je bila zavoljo tatvine obsojena 
pri okrajnem sodišču v Beljaku na 
en mesec zapora. Ko je bila Samonig 
v zaporu, sezna&la se je tam z ne 
kim dekletom, ki je bila zaradi hu-
dodelstva kot osumljenka v tamošnji 
preiskavi, in izvedela, da ima to de-
kle mater z imenom Strgar Marija v 
Zabreznem. Po prestani kazni je pri-
šla Jera Samonig k Mariji Strgar, 
in jo nalagala, da bo njena hči kmalu 
prosta, in da jo ta pošilja k nji, naj 
mati poplača za njo 5 K, ktere ji je 
obdolženka posodila, razven tega pa, 
da ji je dajala v zaporu raznih jest-
vin in zahtevala od nje zato 24 K 
60 h. Dobra mati je sleparko pogo-
stila in ji dala prenočišče, drugo ju-
tro ji pa odštela zahtevani denar. 
Samonig še poprosi Marijo Strgar, 
naj ji prinese njeno culo od soseda, 
kar je tudi storila, a med tem ji je 
izmaknila iz postelje, kamor je po-
ložila Strgar denar, bankovec za 20 
kron in potem odšla. Strgar je kmalu 
opazila tatvino, ker je bila postelja 
vsa razkrita. Sodišče je obsodilo ob-
toženko na 13 mesecev težke ječe, 
potem se bo stavila pod policijsko 
nadzorstvo. 

S fižolom se je zadušil triinpolletni 
Janez Trnovec v Črnem vrhu. Deček 
je izbiral fižol in enega dal v usta 
ter se tako zadušil. 

V Begunje je orožništvo eskorto-
valo Marijo Rozmanovo iz Tržiča, ki 
je bila zaradi zastrupljenja svojega 
šestletnega sina pred ljubljansko po-
roto obsojena na vislice, pozneje pa 
pomiloščena na 201etno ječo. 

Idrijska realka. Naučno minister-
stvo je dovolilo, da se razširi idrijska 
realka v sedemrazrednico in da sme 
imeti maturitetne skušnje ter izda-
jati državno-vel javna maturitetna 
spričevala. 

Vrat si je prerezal posestnikov sin 
Ivan Hoenigmann iz Rakitne pri 
Ribnici. Navedenec je prišel pred par 
meseci iz Amerike, sedaj se mu je 
zmešalo, vsled česar je hotel izvršiti 
samomor. Nesrečneža so doma obve-
zali za silo, potem so ga prepeljali z 
rešilnim vozom v deželno bolnico. 

V Ameriko. Dne 31. jan. se je od-
peljalo z južnega kolodvora v Ljub-
ljani v Ameriko 16 Hrvatov in pet 
Slovencev. 

Aretovalo je orožništvo na Krškem 
mlinarja Antona Kramarja, kteri je, 
kakor smo že poročali, pri Sv. Križu 
na Dolenjskem zabodel posestnikove-
ga sina Ivana Marolta. 

PRIMORSKE NOVICE. 
Visoka starost. V Selu pri Crnicah 

na Goriškem je umrl 941etni Franc 
Kosovelj. Najstarejši ein je sedaj 
star 70 let. Vseh njegovih potomcev 
je okoli 860. « 

Anarhistična demonstracija pred 
porfingslskim konsidstom v Trsta. 

• Dne 31. jan. okoli poludesetih se je 
, v Trstu zbralo 30 pobalinov s črnimi 
| kravatami pred portugalskim konzu-
latom in kriPalo: "Dol i s tirani, ži-
vela republika!" Ker ni bilo policije 
od nikoder, so pobili tudi par šip. Ko 

j sta se približala dva finančna straž-
nika, so jo ubrali kot strele. Pozneje 
so razbili še dve veliki šipi v kavarni 
New York. Policija jih je razpršila 
in nekaj aretirala. 

Kap je zadela v Trstu Olletno kme-
tico Fršulo Tomšič iz Podgrada 

Prijet napadalec Semulič. Kakor 
se poroča iz Trsta, so Semuliča, ki je 
roparsko napadel voznika Furlana, 
prijeli v Vidmu v Italiji. Prepeljali 
so ga v Gorico, ker spada kraj napa-
da pod okrožno aodišče goriško. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 
Ogenj v šoli so imeli v Stopicah 

pri Rogatcu dne 31. jan. Neprevidna 
šolska sluginja je pograbila še tleči 
pepel v smetišnico ter jo pustila v 
šolski sobi. Ponoči je tlelo, ker je da-
la smetišnico* ravno nad kanalom za 
dovajanje zraka in tako je zgorel pod 
nad cevjo, užgal se je oder ter je do 
polovice zgorel, kakor tudi tabla in 
Se nekaj malenkosti. Ko bi ne bili 
zapazili, zgorelo bi bilo najbrže celo 
poslopje. 

Za slovenščino se graski uradniki 
tako zanimajo, da priredijo sedaj že 
drugi tečaj za učenje slovenskega je-
zika. Seveda se gre tu za izpodriva-
nje slovenskih uradnikov na Spod. 
Štajerskem. 

Dva samomora. V Ljubnem na Gor. 
Štajerskem se je ustrelil strojnik Ja-
kob Habijan. Istočasno je izginil go-
stilničar Luka Sernovršnik, ki je pi-
sal ženi, da se usmrti zaradi želodčne 
bolezni. Trupla še niso našli. 

Celjsko porotno sodišče je obso-
dilo pekovskega pomočnika Jurco k 
poltriletni, pekovskega pomočnika 
Donava k trinajstmesečni in ključav-
ničarskega pomočnika Cepina tudi k 
trinajstmesečni ječi, ker so 12. jan. 
pred Kurentovo gostilno v Sevnici 
pobili z latami italijanskega zidarja 
Pecca do smrti. Med Peccom in ime-
novanimi je nastal iz malenkostnih 
vzrokov prepir. — Isto sodišče je ob-
sodilo 17Ietnega fanta Ivanška iz 
Bukoška (obč. Zakot v brežiškem 
okraju) k dveletni ječi, ker je pobil 
fanta Brataniča, kteri gia je nekaj 
dražil, do smrti. 

Uboj. Obsojen je bil pred celjskim 
porotnim sodiščem železniški delavec 
Kranjc iz Šmarja pri Sevnici k dve-
letni ječi, ker je na Štefanovo v pre-
piru Franca Mačka z nekim polenom 
teko udaril po glavi, da mu je črepi-
nja počila in je vsled tega tudi umrl. 

HRVATSKA NOVICE. 
Poskusen samomor v blaznosti Iz 

Varaždina se poroča: Okrajni ad-
junkt Milan Hren si je v napadu 
blaznosti prerezal z žepnim nožem 
žile-dovodnice na levi roki. Zaprl se 
je v sobo ter grozil, da ustreli vsako-
gar, kdor se mu približa. Slednjič so 
blazneža po daljšem naporu prema-
gali ter ga odveli v bolnico. 

Utonila je v Zagrebu priletna šivi-
lja Marija Petračič. gla ee je kopat 

v kopališče, kjer ji je pa v kadi pri-
šlo slabo, da je izgubila zavest in u-
tonila. 

Položaj na Hrvatskem Zagreb, 3. 
februarja. Za velikega župana v Vi-
rovitici je_imenovan dosedanji nad-
sodaik iz Temeša. Vladimir Rajačič. 
To je prvi slučaj, da je postal ogrski 
administrativni uradnik veliki župan 
na Hrvatskem. Imenovanje je hudo 
razburilo vso hrvatsko javnost. — 
Budimpešta, 3. febr. Aristokratsko 
glasilo je priobčilo razgovor s hrvat-
skim banom Rauchom. Ban je baje 
rekel, da nosi svojo glavo v žepu, ker 
je položaj zanj skrajno kritičen. Gle-
de časopisja je ban izjavil, da bo 
kmalu našel pota in sredstva, da pri-
striže časopisju peroti. 

Epidemična bolezen v vojaški bol-
nici, V vojaški bolnici v Osjeku leži 
mnogo vojakov bolnih vsled škrlatin-
ke in legarja. 

Na vešala so v Osjeku obsodili Ma-
tijo Bertiča radi roparskega umora, 
ki ga je izvršil na 831etnem Juriju 
Lisiču. Zločinec je pri umorjenem 
našel 13 kron. 

BALKANSKE NOVICE. 
Vel&srbska irredenta. Skoro vsi 

večji listi se bavijo z velesrbsko agi-
tacijo, ki utegne postati za Avstrijo 
in njen upliv na Balkanu usodna. 
Središče velesrbstva je v Bosni, nje-
ga glasilo je mostarski " N a r o d " , ki 
zdaj nagovarja Madjare, naj nikari 
nikoli ne dopuste, da bi se Bosna in 
Hercegovina Avstriji vtelesile. Srb-
ska irredenta stanja o velesrbski 
kraljevini, ki naj bi obsegala poleg 
domačega kraljestva Hrvatsko, Bos-
no, Hercegovino in takozvano Staro 
Srbijo v Macedoniji in če mogoče, 
tudi še Dalmacijo. 

Črnogorski proračun. Cetinje, 31. 
januarja. Skupščina je odobrila pro-
račun, ki znaša 2,789,899 K. 

Pristanišče za Bosno in Hercego-
vino. Bosanska vlada se resno bavi, 
da spremeni luko v Kleku, ki spada 
k Hercegovini, v trgovsko pristanišče 
za Bosno in Hercegovino. Luka leži 
med izlivom Naretve in Stonom in 
7 km dolga ter 1 km široka. Luko bi 
zvezali z železnico Mostar - Zelnika. 
Razvoj te luke bi imel tudi veliko 
vojaško važnost. 

Telefonska centrala je pogorela v 
Sarajevu popolnoma. Zažgala je naj-
brž strela. 

Ustaši v Macedoniji. Carigrad, 3. 
februarja. Grška četa je zažgala bol-
garsko vas Dragoš; pri tem je zgo-
relo 25 oseb. Turški vojaki so zasle-
dovali zločince ter zasačili v neki 
kleti v Bitušu štiri grške ustaše, ki 
so 'bili oblečeni v uniforme turških 
vojakov-lovcev. 

Smrt v ognju. V Pavlovcih pri Ba-
njaluki je delavca Obrada Janjiča 
22. jan., ko se je grel pri ognju, vr-
glo božje, ter je padel v ogenj. Pred-
no je kdo zvedel za njegovo nesrečo, 
je že umrl vsled hudih opeklin. Ko se 
je vrnila njegova žena domov, je na-
šla svojega moža mrtvega. 

RAZNOTEROSTI. 

Društvo pod "pantofljem". Dru-
štvo " junakov " p o d pantofljem" v 
Liden na Angleškem je imelo nedav-
no banket. Društvo šteje 43 članov. 
Po banketu je bilo v društvo spreje-
tih osem novih članov. Vsak, kdor 
hoče postati član društva, se mora 
zavezati, da bode: 1. Svoji ženi sku-
hal zajutrek, 2. pomil posodo, ako 
nima služkinja, 3. cepil drva, 4. po. 
noči, kadar žene ni doma, čuval deco. 

Grobar, ropar mrtvecev. Na Sed-
mograškem so zasačili grobarja na 
protestantovskem pokopališču v sa-
ški Reen, ko je ponori odkopaval 
mrtvece, odprl krste in oropal mrt-
vece oblek in drugih dragocenosti. 
Svoj nečloveški posel je opravljal že 
več let. Sedaj po vrsti preiskujejo 
vse grobe in rak ve, da doženejo, ko-
liko takih tatvin je izvršil. 

Požrešna žena in mačka. Neki jud 
je imel požrešno ženo. Neko jutro je 
prinesel dva funta mesa ter je uka-
zal ženi, naj iz tega mesa napravi 
južino in večerjo. Ko pride opoldne 
domov, bilo je meso proč. Snedla ga 
je baje mačka. Mož je okregal ženo, 
nakar se je šel_pritožit rabinu. Žena 
je prisegala, da je meso snedla mač-
ka. Rabi je ukazal prinesti mačko ter 
jo je dal na tehtnicp. Tehtala je rav-
no dva funta. " H m , " pravi rabi ves 
zatopljen v misli, "meso bi imeli, ali 
kje je sedaj mačka T" 

Samomor radi lipe. V Bielau-u se 
je obesil tamošnji posestnik Ferdin. 
Schenk. Kot vzrok se navaja sledeče: 
Schenk se je že več let tožaril z ob-
čino radi neke lipe. Pred kratkim pa 
j e občina prodala lipo na javni draž-
bi, kljub Schenkovemu dolgoletne-
mu ugovoru, da je njegova last. Ta 
Čin občine je Schenka tako dirnil, da 
se je obesil. 

Princ bres apanaže. Kodanjski li-
sti poročajo, da se hoče danski princ 
Erik, sin princa Valdemara, posve-
titi izključno le obdelovanju zemlje. 
Isti listi poročajo, da prineh ne ugaja 
razkošno, brezposelno življenje na 
dvora; iz tega vzroka si je izbral eno 
izmed pošfestev svoje matere ter ee 

je pred kratkim naselil z namenom, 
živeti ondi kot praktičen poljedelec. 
Sprejeti noče tudi nobene apanaže 
ter Irdi, da hoče živeti od tega, kar 
si zasluži s svojim delom in.marlji-
vostjo. Istočasno pa poročajo london-
ski listi, da je kralj Edvard izrazil 
željo, da naj se eden izmed sinov 
walleskega princa posveti poljedel-
stvu, ker bi on rad imel enega izmed 
svojih unukov poljedelca. Angleška 
javnost z veliko nestrpnostjo čaka, 
kteri izmed princev se posveti polje-
delstvu. 

Ženska — vseučilišč ni profesor. 
Prvikrat so sedaj podelili v Italiji 
ženski vseučiliško profesorsko mesto. 
Gospodična Monti, ki je hi1 a dosedaj 
privatna docentinja v Paviji, j e bila 
pred kratkim imenovana profesorjem 
za zoologijo na vseučilišču Sassari. 

NAZNANILO. 
Slovensko katoliško podporno dru-

štvo SV. JOŽEFA št. 12 J. S. K. J. 
za Pittsburg, Allegheny, Pa., in oko-
lico ima svoje redne seje vsako drugo 
nedeljo v mesecu. 

Društvenikom se naznanja, da bi se 
istih v polnem številu udeleževali ter 
redno donašali svoje mesečne prispev-
ke. Nekteri udje, ki se radi oddalje-
nosti ali dela ne morejo sej udeležiti, 
naj svojo znesečnino na nekterega iz-
med izvršujočih uradnikov pod spodaj 
navedenim naslovom dopošiljajo. 

Pri redni društveni seji dne 8. dec. 
1907 izvoljeni so bili sledeči urad-
niki za leto 1908: 

Predsednik Fran Kresse, 5106 Na-
tnona Alley, Pittsburg. 

Podpredsednik Ivan Borštnar, 58 
Spring Garden Ave., Allegheny. 

I. tajnik Josip Muška, 57 Villa 
St., Allegheny. 

H. tajnik Fran Strniša, 101 Villa 
St., Allegheny. 

Blagajnik Ivan Arb, 79 High St., 
Allegheny. 

Delegat Ferdinand Volk, 122 42nd 
St., Pittsburg. 

O d b o r : 
Fran Valant, 54 Troy Hill Road, 

Allegheny. 
Ignac Derganc, 58 Troy Hill Road, 

Allegheny. 
Anton Lokar, 28 Troy Hill Road, 

Allegheny. 
Ivan Krošovic, 23 Troy Hill Road, 

Allegheny. 
Fran H no vat, 5103 Butler Street, 

Pittsburg. 
Gašpar Pelko 101 Villa St., Alleg-

heny. 

Pozor rojaki !f 
Naravno in fino Concord vino 

prodajam galon po 50 centov. 
Za obilo naročil se priporočam, 

ter vsakteremu zagotavljam dobro 
postrežbo. 

Frank Šali 
B o x 3 6 3 

Nothingham, O . 
•-'OKniiM 

* čast mi je naznaniti slavnemu 
občinstvu * Ciiic-gi, lii.. kakor 
tudi rojakom po Zjed. drža vab« 
da sem otvoril novo urejeni 

saloon pri "Tr ig lavu" , 
617 S. Center Ave., Chicago* 111., 

blizu 19. ulice, 
kjer točim pristno u ležalo Atlas-
pivo, izvrstni whiskey. Najbolja 
vina in diScče smodke so pri meal 
na razpolago. Nadalje je vsakemu 
na razpolago dobro urejeno keg-
ljišče in igralna miza (pool tablet. 
Potujoči Slovenci dobrodošli. Vse 
bodera dobro postregel. Za obilen 
ob^sk se priporoča 

M o h o r M l a d i č * 
617 So. Center Ave., Chicago, IIL 

i Ako hočeš dobro postrežbo 

z mesom in groceri]o, 
tako se obrni na 

M a r t i n G e r š i ^ a , 
3 0 1 - 3 0 3 E . N o r t h e r n A v e ; , 

Pueblo, Colo» 
Tndi naznanjam, da imam 

• zalogi vsakovrstno suho 
meso, namreč: 

klobase, rebra, jezike, 
Sunke itd. 

^Govorim v vseh slovanskih 

Naznanilo. 
Rojakom Slovencem in Hrvatom, 

kteri potujejo Duluth, ari-mn , pri-
poročamo našega zastopnika g. 

Josip Scharabon~a, 
m WEST moHiGAjr CT„ 

DULUTH, l u n JI., 
W«ri Ima svoj 

SALOON 
prav btisa kolodvora. Vsak rojak je 
pri njemu najbolje postrežem. 

Foiflja denarje v staro domovino 
najceneje im najhitreje po mtštm po-
•redovanju. Zastopa nas v vseh po-
slik; torej peti te, da ae ne vsedete 
na lisa laskavim tmssflam nitvredna-
ftav, kterih v Duiutfau tudi as 
Spoštovanjem 

00, 

Pozor Rojaki! 
Novoiznajdeno garantirano mazilo za 

pleiaste in golobradce, od katerega v 6 
tednih, lepi lasje, brki in brada popol-
noma zrastejo, cena $2.50! Potne noge, 
kurje očesa, bradovice in ozeblino Vam 
v 3 dneh popolnoma ozdravim za 75c., 
da je to resnica se jamči $500. Pri na* 
ročbi blagovolite denarje po Post Money 
Order poiiljati. 

Jakob VVahčič, 
P . O . B o x 6 9 

C U E V R L A N D , O H I O . 

J O H N V E N Z U U , 
1017 E. 62nd Street, N. E„ Cleveland. Obi. 

izdelovalec kranjskih in nemSkih ̂  

H A R M O IN I K . 
Delo napravim na zahtevanje naročni-

kov. Cene so primerno nizke, a delo 
trpežno in dobro. Tri vrstni od $22 do 
$45. PloSče so iz najbolSega cinka. Iz> 
delujem tudi plošče iz aluminija, nikelja 
ali medenine. Cena trivrstnim ie od 
$45 do $80. 

Rojaki Slovenci! 
NAROČAJTE IN ČITAJTE NOVO OBŠIRNO KNJIGO. 

se zastou J 
razdeli 

med 
Slovence« 

Tukaj živečim bratom Slovencem in Hrva-
tom, kakor potujočim rojakom, priporo-
čam svojo moderno gostilno, pod imenom 
"Narodni Hotel/'n* 709 Broad St., eden 
največjih hotelov v mestu. 
JNa čepu imam vedno sveže pivo, najbolj-
še vrste whiskey, kakor naravnega -doma 
napravljenega vina in dobre smodke. 
Na razpolago imam čez 25 urejenih sob 

za prenočitev. — Vzamem tudi rojake na 
stanovanje. — Evropejska kuhinja! 

Za obilen poset se priporočam udani 
B o ž o G o j a o v l č , Johostoro, Pa. 

NARAVNA 

KALIFORNIJSKA VINA 
NA PRODAJ. 

Dobro črno vino po 50 do 60 ct. 
galon s posodo vred. 

Dobro belo vino od 6u do 70 ct. 
galon s po«odo vred. 

Izvrstaa tropavica od $2.50 do $3 
galon s posodo vred. 

Manj nego l O g a l o n naj 
nihče ne naroča, ker man je ko-
ličine ne morem razpošiljati. 

Spoštovanj em 
Nik. Radovich, 

594 Vermont St, San Francisco, CaL 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA", NAJVEČJI IN 
NAJCENEJŠI DNEVNIKI 

"ZDRAVJE" 
Katero je izdal prvi, najstarejši in najzaneslji-

vejši zdravniški zavod. 

The 
COLLINS N. Y. MEDICAL INSTITUTE 

Ta knjiga je najzanesljivejši svetovalec za 
moža in ženo, za deklico, in mladeniča ! Iz nje bode-
te razvideli, da je zdravnik COLLINS N. Y. MEDICAL 
INSITUTA edini, kateremu je natanko znana sestava člo-
veškega telesa radi tega zomore najuspešneje in v naj-
krajšem času ozdraviti vsako bolezen, bodisi akutna ali 
zastarela (kronična). Dokaz temu so mnogobrojna za-
hvalna pisma in slike katera lahko Čitate v časopisih. 

Knjiga je napisana v slovenskem jeziku na jako 
razumljiv način ter obsega preko 160 strani z mnogimi 
slikami. Dobi jo vsaki Zastonj, ako pismu priloži nekoli* 
ko znamk za poštnino. 

Ko prečitate to knjigo, Vam bode lahko uga-
niti, kam se Vam je v slučaju u bolezni ako hočete-
v kratkem zadobiti preljubo zdravje, sedaj ko razni 
novo ustanovljeni zdravniški zavodi in kompanije 
rojake na vse mogoče načine vobijo in se hvalijo, 
samo, da izvabijo iz njih težko prisluženi denar. 

Z a t o r a j r o j a l t i , ako ste bolni ter Vam 
je treba zdravniške pomoči, pišite po to knjigo ali takoj 
natanko opišite svojo bolezen ter vsa pisma naslavljajte 
na ta naslov: . _ , . . . 

> TIEžEIE 

COLLINS Y. N. MEDICAL INSTITUTE 
140 West 34. Str. NEW YORK, N. Y. 

Z d r a v j u 
najprimernejša pijača je 

L E I S Y P I V O 
] 

ktero je varjeno iz najboljšega importiranega češktja hrr flr.. t^di itfa 
naj nikdo ne zamudi poskusiti ga v svojo lastno konst, kakor tudi v korist 
svoje družine, svojih prijateljev m drugih. 

pivo ie najbolj priljubljeno terse dobi v vseh boljših 
gostilnah. Vse podrobnosti zvesle pri Geo. 'lravoikar-ju 6102 St. JJlttr N.t;. 
kteri Vam dragevolje vse pojasni. 

THE ISAAC LEISY- BREWING COMPALY 
C L E V E L A N D , O . 

Novi parnik na dva vijaka "Martha Washington". 

REGULARNA VOŽNJA MED N E W YORKOM, TRSTOM IN REKO. 

AVSTRO-AMERIKANSKA ČRTA 
( p r e j e b r a t j e C o s u l l c h . ) 

- A S Najpripravnejša in najcenejša parnbrndna črta za Slovence in Hrvate, s v -

Vsf spodaj navedeni novi parobrodi 
na dva vijaka imajo brezžični 

brzojav: 
ALICE, LAURA, 

MARTHA WASHINGTON,™ t 
ARGENTINA. 

V mesecih maju in juniju se bodeta 
zgoraj navedenemu brodovju pri-
družila ie dva druga nova potniška 
parnika. 

Gsne voznih listkov iz NEW YDRKA za III, razred so te 
TRSTA $2&— 
LJUBLJANE $28.60 
R E K E $28.— 
ZAGREBA $29.20 
K A R L O V C A $29.26 

\ II. R A Z R E D do 
TRSTA ali R E K E $38.— 

Parobrod " A L I C E " odpluje 25. Februarja 1908. 
Parobrod " E U G E N I A " odpluje 12. Marca 1908. 

Parobrod " L A U R A " odpluje 25. Marca 1908. 

Phelps Bros. & Co., Gen. Agents, 2 WASHING** STREET, NEW TOWL 



Rodbina Polaneških. 
Bouan, poljski spisal H. Bienkiewics, 

poslovenil PodravsJd. 

T K E T J A K N J I G A . 

(Nadaljevanje.) 

Nastane trenutek molčanja. Nato 
reče Swirski: 

" T o so po mojem mnenju prazne 
besede, ki pomenijo: Ljubim dru-
g e g a " 

"Zd i se mi, da je temu tako," od-
govori Marica otožno. — Uboga de-
klica Vendar je to še polten list.' 

"Pošten list! Pošten l i s t ! " zakliče 
Swirski. " V s e so poštene. Prav zato 
mi je nekoliko bridko. Ako me le ne-
če, dobro! Do tega ima pravico. Je li 
zaljubljena? Tudi do tega ima pra-
vico. Toda v koga je zaljubljena? 
Vendar ne v Osnowskega, niti v Za-
wilowskega, torej v koga? Torej v ta 
gumb na palici, v to krinko, v tega 
gizdalina, v ta krojaški model, v ta 
ideal kuharic. Ali ste videli take lepe 
gospodične na zvežnjih perkala? On 
je ves taksen! Ko bi stal v oknu las-
ničarjevem, bi mu ženske postrle ši-
po. Ali se spominjate, kaj sem nekoč 
rekel o njem: da je to 'huris' dam-
ski? In to je bridko! To je nevšečno" 
— govoril je z rastočo razdraženostjo 
in s posebnim poudarkom ponavljal 
besedo " j e " — " i n to daje slabo iz-
pričevalo ženskam, zakaj .najsi je mož 
Newton, Rafael, Napoleon ter hoče 
za vse le edino srce, eno glavo ženske 
— vse zaman. Ona da prednost take-
mu posladkorjenemu lizunu. Takšne 
•o ! " 

"Toda ne vse, ne vse! Sicer pa 
morate vedeti kot umetnik, kaj je 
občutek. Ako pade kaj na človeka, 
jo šaman vse modrovanje," 

"Ne,* ' reče jSwirski mirneje, 'vem, 
da ne vse. Kar se tiče ljubezni, pra-
vite: Ako pade kaj na človeka, je 
konec. Morda! To je kakor bolezen... 
Vendar so bolezni, ki se ne prijemajo 
plemenitih bitij. Je na primer bole-
zen v parkljih. Ako naj nastane bole-
zen, je treba imeti parklje. Vendar 
pa se še ni zgodilo, da bi se bila go-
lobica zaljubila v udeba, dasi je to 
kaj lep ptič. Vidite, golobici to niti 
ne pride v glavo . . . . V udeba se za-
ljubi smrdokavra. In naj se ljubita, 
samo naj se ona ne kaže dalje za go-
lobico. Meni je samo do tega. . . . 
Spomnite si, kako sem nekoč pri Bi-
gielovih izrazil se o gospodični Ca-
stellijevL A vendar je ta dala na 
koncu prednost Zawilowskemu. Meni 
je do teh napačnih navdihov, do te 
neodkritosrčnosti, do teh fraz. Ako 
si smrdokavra, imej tudi pogum pri-
znati, da si. Ne hlini se, ne zavajaj, 
ne varaj! Jaz kot izkušen človek bi 
dal svojo eiavo za to. da se taka go-
spodična Ratkowska izkratka ni spo-
sobna zaljubiti v takega Kopowske-
ga, a vendar je temu tako! Pa si že 
iobim tolažbo, meni ni samo do me-
ne, nego le do te komedije in do te 
konveneijske lazi ne Jo gospo-
dične Ratkowske, nego do tega. da 
magije tak tip, kakršen je Kopow-
«kL" 

" D a . " odgovori Marica. "Samo 
to bi rada vedela, zakaj se je neka-
mo zapletlo vse to . " 

Toda Swirski zamahne z roko. 
" P o pravici rečeno." pravi, 'prav-

zaprav se je razpletlo. Da je vzela 
mene, bi jo gotovo nosil na rokah. Na 
mojo Čast! V meni se je nakopičilo 
neizmerno mnogo obentnostL Bil bi 
dober z njo, in dobro bi se nama go-
dilo. Po tem mi je nekoliko žal. Ven-
dar ona ni edina na svetu. Dobite mi 
kje poeteno dušo, ki me bo hotela. 
Toda kmalu, draga moja gospa, za-
kaj časih res ne morem prebivati dat-
lje. D a ! " 

Marica ga jame razvedrovati, vide-
ča, da si sam ne žene preveč k srcu 
izgube gospodične Ratkowske. Ven-
dar ko je sedaj mirneje premišljala 
njeno pismo, se je spomnila enega 
stavka, za kterega se izpočetka, vsa 
presenečena po njeni odpovedi, ni bi-
la zmenila — in to jo je vznemirilo. 

" A l i Ae zapazili", vpraša, " d a 
pravi na enem mestu: " P o tem, kar 
ee je zgodilo pri nas, Vam ne more 
pisati veS". Ali ne slutite, kaj se je 
ntegnilo zgoditi f " 

"Morda jo je Kopovski že zasnu-
kf l t " 

"Ne. Tedaj bi bila to razločno za-
pisala. Ako se ga je oklenila, je ubo-
fcica, zakj sama baje nima nič pre-
moženja, a gospod Kopovski tudi ni 
bogat, in torej je dvojbeno ali se res 
odloči za to" . 

"Gotovo", reče Svirski. "Znate' 
da ie to meni samemu ni prišlo v 
glavo. Ljubi ga, o tem ni dvojiti, 
tod« on je ne vzame." 

Zdajci pa umolkne in reče: 
"Toda potem, zakaj odlaša 

takof" \ 
"Zabava ee s njim, on pa se bari 

* njo", odgovori Marioa urno in ne-
obrn lice, da Svirski ne bi 
njene zadrege. 

Ta odgovor ni bil odkritosrčen. Od 
tega Časa, ko ji je Polaneški zaupal, 
kaj je bil zapazil (razmere Kopov-
skega z gospo Osnovsko), je pogo-
st ozn a premišljala o tem in bivanje 
mladega moža v Pritulovu se je njej 
sami zdelo sumnivo, zakrivanje teh 
razmer z gospodično Ratkovsko pa 
pa nepošteno. Toda vse te spletke so 
mogle vsak hip priti na dan, in Ma-
rica je premišljala sedaj nemirno, ali 
besede gospodične Ratkovske: " P o 
tem, kar se je zgodilo pri nas", ni-
majo prav tega pomena. Tedaj bi 
bila to prava katastrofa, tako za 
poštenega gospoda Osnovskega, ka-
kor za gospodično Štefko. 

Res se Je utegnilo vse zaplesti na 
tragičen način. 

' 'Jutri "Jutri se napotim v Pri-
tulov," reče Swirski. "Nalašč hočem 
poseliti Osnowska; s tem pokažem, 
da nisem jezen na nikogar. Ako se 
je ondi res kaj zgodilo, ali ako je kdo 
obolel, vidim to sam in vas obvestim. 
Zawilowskega vendar ni tamkaj.'' 

" N e . gospod Ignacij biva v mestu. 
Jutri ali pojutrišnjem pride semkaj 
ali v Jasmin. Stanko se tudi danes 
ravna v mesto. Moja prijateljica se-
stra Angela ;e zelo bolna, in hočemo 
jo spraviti semkaj; ker pa ne morem 
jaz, pojde tja Stanko." 

"Sestra Angela? To je ona, ki ji 
pravi vaš soprog gospa Emilija? 
Fra Angelico. . . . Obličje svetnično. 
Sijajno lice. Videl sem jo že nekoli-
kokrat pri vas. Samo ko ne bi bila 
usmiljena s e s t r a . . . . " 

"Bolehava sirota. Že skoro ne mo-
re več hodit i . . . . Od prevelikega tru-
da je zbolela." 

"Oh, to je slabo," odgovori Swir-
ski. " P a boste imeli tu profesorja 
in ono ubožico. . . . Kako dobri lju-
dje s te ! " 

" T o je Stanko!" odgovori Marica. 
V tem sa prikaže na koncu drevo-

reda Polaneški, ki še jima približa, s 
hitrimi koraki. 

"Čul sem, da danes odidete," reče 
Swirski. "Greva skupaj." 

" D a , " 
In obrnivši se k ženi, reče: 
"Marica, že si se nahodila dovolj. 

Ali se nečeš opreti name?" 
Marica ga prime pod pazduho. Sto-

pala sta skupaj na verando; potem 
je ona stopila v sobo, da zapove pri-
nesti čaj. 

Polaneški se hitro približa Swir-
skemu. 

"Prejel sem čuden telegram," re-
če, " k i ga vpričo moje žene nisem 
hotel pokazati. Osnowski me vpra-
šuje, kje je Ignacij, in me prosi, naj 
pridem jutri v njegovi stvari v me-
sto. Kaj neki pomeni t o ? " 

" T o je čudna stvar," odgovori 
Swirski. "Meni je pisala gospodična 
Ratkowska, da se je ondi nekaj zgo-
dilo." 

"Morda je kdo obolel?" 
" P a .bi bili poklicali naravnost Za-

w :lo»>kejra. Ko bi bila zbolela go-
spndir-na ali <r*>>pa Broniczeva. bi ga 
bili pokli<-a!i takoj " 

" A ko bi ga Osnowski ne hotel 
prestrašiti, bi bil brzojavil menL" 

In oba si jame ta nemirno zreti v 
ofi. — 

XIV. 

Zdravnik je mogoče daleč od 
Vas, toda ako imate doma 
staro in vredno nemško do-
maČe zdravilo 

Dr. RICHTERJEV 
Sidro Pain Expeller, 
zamorete se vedno boriti tudi proti 
hudim napadom reumatizma, neu-
ralgije, prehlajenja, bolezni v prsih 

""" in hrbtu. Ono ima 351etni 
rekord svojega vspeha. 

Brez varnostne znamke 
'sidro" ni pravo. 

25 in 50 centov. 

F. AD. FJOiTER & Co. 
New York. 

Drugo jutro, pol ure po prihodu 
Polaneškega, pozvoni pri njem Os-
nowski. Polaneški, zaslisavši zvon-
ček. mu gre sam odpirat. Od včeraj 
je živel v velikem nemiru. Mislil si 
je bil sicer že davno, da se mora v 
Pritulovu bomba razpočiti vsak hip, 
toda šaman se je boril z mislimi, ka-
ko bi mogel biti ta razpok v zvezi z 
Zawilowskim. 

Osnowski mu stisne roko v po-
zdrav posebno krepko, kakor se to 
godi v izjemnih življenskih okolišči-
nah, in ko ga Polaneški povabi v 
svoj kabinet, ga vpraša spotoma.: 

"Stanuje li milostiva gospa v Bu 
činku?" 

" D a , " odgovori Polaneški, " p o -
polnoma sva sama." 

V kabinetu sede Osnowski na po-
nudeni naslanjač, povesi glavo in po-
molči nekaj časa. Pri tem je močno 
dihal, ker je od prevelikega napora 
bolehal na napetosti pljuč, sedaj pa 
mu je bila razvnetost in hoja po 
stopnicah še bolj obtežila dihanje 
Polaneški je čakal potrpljivo nekaj 
časa, naposled pa ga je premagala 
prirojena živahnost in vprašal je: 

" K a j se je zgodilo?" 
"Zgodila se je nesreča," odgovori 

Osnowski globoko žalosten. "Zakon 
Ignacijev ee je razdrL'' 

"Zakon razdrl f A zakaj f " 
" T o je tako neprijetna stvar, da 

bi bilo bolje za Ignacija, ako ne bi 
poznal vzrokov. Nekaj časa sem tudi 
sam omahoval, ali naj molčim o tem, 
toda nikakor! Treba je, do po-
zve vse, zakaj tn gre za nekaj važ-
nejšega, nego je njegova ljubezen. 
Morda mu po more ta jeza in gnus, da 
laže prebije nesrečo. Do poroke se 
pride, ker gospodična Castellijeva ni 
vredna roke takega človeka, Laki len 
je on, in ko bi se ie danes moglo go-
voriti o ponovitvi ter raamer, bi se 

jim jaz prvi odločno postavil po ro-
bu." 

Gospod Osnowski jame iznova lo-
viti sapo, Polaneški pa, ki je bil do-
slej poslušal njegove besede, ne da 
bi se bil ganil, izbruhne zdajci: 

"Toda za Boga dragega, kaj se je 
zgodilo 1 ' ' 

"Zgodilo se je to, da sta dami 
pred tremi dnevi odpotovali za mejo 
s Kopowskim kot z ženinom gospo-
dične Castellijeve." 

Polaneški, ki je bil pred trenutkom 
vstal s sedeža, sede zopet. Njegovo 
lice je navzlic vsemu genutju in ne-
miru kazalo neizrečno čudenje. Ne-
kaj časa je gledal Osnowskega, po-
tem je dejal, kakor ne bi mogel 
zbrati svojih misli: 

"Kopowski ? Tudi z gospodič-
no Castellijevo " 

Toda Osnowski je bil preveč za-
mišljen v samo afero, torej ni mogel 
zapaziti posebne oblike, ki jo je imelo 
vprašanje Polaneškega. 

" Ž a l ! " reče, "znano vam je, da 
sem sorodnik teh žensk. Moja mati je 
bila sestra gospe Broniczeve in s tem 
tudi Linetine matere, in nekaj časa 
ta se vzgajali skupaj. Umejete se-

daj, da bi ji rajši prizanesel. Toda to 
je stranska stvar. Naše razmere so 
razdrte in vrhutega, ko bi bila go-
spodična Castellijeva moja rodna se-

bi vam rekel o njej prav to, kar 
sem rekel sedaj. Kar Se tiče Zawilow-
kega, ker jaz z ženo takisto odidem, 

in sicer še danes, se more zgoditi, da 
se ne bova srečala. Pravim vam od-
kritosrčno: Nimam dovolj srca, da bi 
zpregovoril z njim, toda vam povem 
vse, kar sem videl. Vi, kot njegov 
bližnji prijatelj, mu morda olajšate 
udarec; treba pa je vendar, da Igna-
cij zve vse, zakaj za nesrečo te vrste 
ni boljšega zdravila nego gnus." 

Zdaj jame pripovedovati Polane-
škemu, kaj je videl v rastlinjaku 
Ob tem pripovedovanju se je razvne-
mal tako močno, da mu je časih za-
prlo sapo, obenem pa se tudi ni mo-
gel nstavljati čudenju, ko je videl, 
kako vneto ga posluša Polaneški. 
Pričakoval je bil od njega več hlad-, 
nokrvnosti. saj ni mogel razumeti, 
da ima Polaneški posebne dokaze, 
radi Česar pripovedovanje te vrste 
upliva bolj na njegove živce, nego bi 
nplivala novica o smrti Zawilowske-
ea ali gospodične Castellijeve. 

(Dalje prihodnjič.) 

• HAVRE 
(francoska proga): 
LA BRETAGNE 

odpluje 20. februarja ob 10. uri dop. 
LA BRETAGNE 

odpluje dne 19. marca ob 10. uri dop. 
/ 

V BREMEN 
(severonemaki Lloyd): 

RTTETN ' 
odpluje dne 27. februarja. 

BARBAROSSA 
odpluje dne 12. marea. 

MATN 
odpluje dne 19. mazea. 

V HAMBURG 
(kamburško-ameriška nroca): 

BLUECHER 
odpluje dne 29. februarja. 

AMERIKA 
odpluje dne 5. m area. 

PRESIDENT LINCOLN 
odpluje dne 14. marca. 

KAISERIN AUGUSTE VICTORIA 
odpluje dne 19. marca. 

PENNSYLVANIA 
odpluje dne 28. marca. 

V TRST ALI REKO 
(Anatro-American Line): 

ALICE 
odpluje 25. februarja. 

EUGENIA 
odpluje 12. marea. 

LAURA 
odpluje 25. marea. 

V ROTTERDAM 
(Holland-American Una): 

RYNDAM 
odpluje 98. februarja ob 12. 

POTSDAM 
odpluje dne 4. marea ob 6. mri sfatesj. 

NOOKDAM 
odpluje 18. marea ob 5. v i sjstraj. 

8TATENDAM 
odpluje 26. marea ob 10. uri topol. 

RYNDAM 
odpluje 1. aprila ob 5. uri sjntrmj. 

V ANTWERPEN 
(Red Star Lin«): 

KROONLANJ) 
odpluje dne 29. februarja. 

ZEELAND 
odpluje dne 7. marea. 

FINLAND 
edplaje dne 14. marea. 

VADERLAND 
odpluje dne 21. marea. 

KROONLAND 
odpluje dne 28. marca. 

ZEELAND 
odpluje dne 4. aprila. 

V SOUTHAMPTON 
(American Line): 

NEW YORK 
odpluje dne 22. februarja. 

ST. LOUIS 
odpluje dne 29. februarja. 

ie G e n e r a l e T i a o s a l i a n t i p e . 
(Francoska parobrodna družba.) 

Ako kdt» želi pojasnila še o dru-
gih, ne tukaj naznanjenih pamikih, 
naj ee z zaupanjem obrne pismenim 
potom na znano slovensko tvrdko: 

FRANK SAKSER CO., 
109 Greenwich St, New York, 

in postrežen bode vsakdo vestno in 
hitro. 

Vsa kteri potnik naj si uredi tako, 
da pride en dan pred odhodom par̂  
nika v New York. 

Kdor naznani svoj prihod, po kteri 
železnici in kdaj dospe v New York, 
pričakuje ga naš vsltržbenec na po-
staji, dovede k nam v pisarno in spre-
mi na parnik brezplačno. Ako pe 
dospete v New York, ne da bi nam 
Vaš prihod naznanili, nam lahko is 
postaje (Depot) telefonirate po šte-
vilki 1279' Rector in takoj po obve-
stilu pošljemo našega uslužbenca po 
Vas. 

Le na ta način se je možno roja-
kom, ki niso zmožni angleškega jezi-
ka, izogniti oderuhov in sleparjev v 
New Yorku. 

Vožnje listke za navedene parnike 
prodajamo po ieti ceni, kakor v glav-
nih pisarnah parob rodnih družb. 

FRANK SAKSER OOm 
109 Greenwich St, New York. 

OHULIG, 
303 E. Northern Ave., Pueblo, Colo. 
pobira naročnino za "Glas-Naroda", 
spsejsma deoai za Slovensko-ameri-
kanski kv2edar, /raoke in druge vsa-
kovrstne knjige, ter gt rojakom topi« 
priporočamo. 
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! Zvišanje obrestne mere. ! 

Hranilne vloge sklepom novembra čez 
3 milijone kron. 

Varnostni zakladi sklepom 1906. čez 
SO tisoč krom 

Letni denarni promet 2 0 milijonov kron* 

N A Z N A N I L O . 
Glavna posojilnica j: 

r e g l a t r . z a d r u g a z n e o m . z a v e z o 
v L J U B L J A N I , Kongresni trg št. 15. 

obrestuje od 1. jsnnsrjja 1 9 0 8 . hranilne vloge po 
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DIREKTNA ČRTA DO HAVRE, PARIZA, ŠVICE, INOMOSTA IN UUBUANEc 
Poštni parniki so : ] 

"L* d v a vijaka 14,200 ton, 30,000 konjskih mo£ 
J LaSavoie" „ „ 12,000 „ 25,000 „ 
J I^ Lorraine" „ „ „ i2,000 „ 25,000 „ * 

IaTourainc , „ „ 10,000 „ 12,000 , " 
' La Bretagne' - 8,000 9,000 , 
"LaGasgogne" 8,000 „ 9,000 

Slavna Agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK. 
corner Pearl Street, Chesebrough Building. 

Parniki odplujejo od sedaj naprej vedno ob četrtkih ob 10. u r i 
dopoludne iz pristanišča št. North River, ob Morton S t . , N. T . 
La Bretagne 20. febr. ISOh *LA TOURArNE" 23. marca I M i . 
•LA TOURAINE 27. febr. *LA SAVOIE 2. aprila 100«. 
•LA SAVOIE 5. marea *LA PROVENCE 9. apri. 1909. 
•LA PROVENCE 12. marea 190? *LA LORRAINE 16. apr. 1908, 
La Bretagne 19. marea 190* *LA TOURAINE 23. apr. 1908. 

Dragi razred samo $40.00. Niz ke cene za 3. razred ao Tseh krajev, 
Parnika z zvezdo zaznamovani imajo po dra vijaka. 

M* w . K o z m i n s k i , generalni a -ent za znpad 
t ) e a o o r n >>t-. C h i c a g o , t* 

1 V i n n H f i i i n ^ n 

Rojakom : 
n a z n a n j a m , da je za tamošnji okraj moj >( 

.edini pooblaščeni zastopniK za vse posle<r 
1 4824 Blackberry Alley* Pittsburg, Pa. 

Uradne ure: vsak dan od £7. do $8. ure, ter ob sobotah do 
* 8. ure zvečer. _ 

Bo$akaai gm tople priporočam. 
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Važno za rojake, 
ki nameravajo potovati v staro do-

movino. 
BKZOPA&NIKI 

francoska družbe, 
Lloyd* in Hambnrg-ameriike proga, 
kteri od plujejo iz Nenr Toika • Ev-

ropo kakor sledi: 

V HAVRE 
(francoska prosa): 

, LA TOURAINE 
odpluje 27. februarja ob 10. uri dop. 

LA SAVOIE 
odpluje dne 5. marea ob 10. ari dop. 

LA PROVENCE 
odpluje dne 12. marca ob 10. uri dop. 

LA TOURAINE 
odplnje dne 26. marca ob 10. uri dop. 

V BREMEN 
(severonemaki Lloyd): 

KAISER WILSELAC n . 
odpluje dine 3. marea. 

KRONPRINZESSIN CECUJE 
odpluje dne 17. marea. 

KRONPRJNZ WILHELM 
odpluje dne 24. marea. 

TTATRl̂ R WTLHEIM IL 
odplige dne 31. 

takoj od dneva vložitve pa do dneva dvige brez odbitka ren-
tnega davka, tako da dobi nložnik od 100 K. čistih K. 4*75. 
Po 4 yxyc naložen denar Be za celo leto preje podvoji nego po 

% in za 3 leta preje nego naložen po 4 % . 
Rojaki! Kdor hoče svoj denar ngodno in varno naložiti 

naj ga pošlje v našo posojilnico. 
Pošiljat ve za Zjed. države posreduje 

tvrdks FR. SAKSER CO., 109 Greenwich St., New York-

Upravni svet. 
! Zvišanje obrestne mere. 1 

C F V e l i k a z a l o g a v i n a i n ž g a n j c u 

Marija Cirili 
Prodaja belo vino po 70c. gallon 

„ črno vino po 50c. „ 
Drožnik 4 galone za $11.00 
Brinjevec 12 steklenic za »12.00 
ali 4 gal. (sodček) za $16.00 
Za »bUno naročilo se priporoča ^ 

MaHja Grill, 
5308 SL Clair Ave., N. E., Qeveland, Ohio. 

F r a n k . P e t k o v š e 
720 Market Street. Wankegan, Ul 

priporoča rojakom svoj 

^ S A L , O O r s , tez* 
v kterem vedno tgči sveže pivo, dobra vina in wbiskeyt t « 
ima na razpolago fine sinod k e. 

V svoji P R O D A J A L M C I ima vedno ;;roce-
rije po nizkih cenah. 

Pošilja denarje v staro domovino zelo hitro in reno; v 
zvezi je a Mr. Frank Sakserjem v Jiev iorku. 
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Ka vba pobližna ali Tiatinfat po-
jamila gloda potovanja pilite pravo-
časno na: 

FRANK SAX8EK OO., 
109 Greenwich St., New Tort; 

kteri van bodo točno odgovoril ta 
vaa podučil o potovanja-

Daljo oo le 
na raapolago, kuri odplujsjo kakor 

MARKO KOFALT, 
249|So. Front St., 

8 T E E L T O N , P A . 
Priporoča se Slovencem in Hrvatom v 

Steeltonu in okolici za izdelovanje kupnih 
pogodb, pooblastil ali polnomoCi (Voli-
macht) in drugih v Mtarsld posel spadajoSih 
stvari, ktere točno in po ceni izvriujem. 

Dalje proda jem parobrodne Ustke za V stari 
kraj za vse bt ljSe parnike in parobrodne 
proge ter pošiljam dcairje v staro domovino 
po najnižji ceni.-

M r . M a r i c o K o f a l t jc nai Kasto pni k za vse posle in ga to-
fakom toplo priporočamo. 

P R A N K 8 A K 8 B R C O . 

FR. SAKSER C0. 
109 Greenwich St., NEW YORK. 

...PODRUŽNICA... 
6104 St. Clair Ave., N.E. CLEVELAND, 0. 

OBcqelno zastopništvo vseh parobrodnih družb. 

Priporoča se Slovencem in Hrvatom o priliki potovanja v etaro do-
movino, ali ako žele koga sem vzeti — v prodajo parobrodnih listkov po 
najnižji ceni. 

Železniške listke za vae kraje v 
Zjjediî enih državah in v Evropi. 

Pošilja najceneje in najhitreje denar v staro domovino, bo-
disi zasebnim strankam, posojilnicam ali v kterokoli svrho. 

Vsak slovenski potnik naj pasi, da pride na številko 

109 Greenwich Street, 
in nikamor drugam ter naj se prej dobrih prepriča, ako je na pra-
vem prostoru, predno se da pregovoriti, da komu vroča dena^ 

v mnenju, da ima opraviti s nami. 


